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VÁLASZÚTON.
KOMOLY SZAVAK KOMOLY DOLGOKRÓL.

Húsz éve már, hogy tömegesen ván- 
..I a magyar Amerikába. 11a igazat 

i.milanak a számok, úgy minden tize­
ik magyar ember itt dolgozik az ide- 
miiben, óriási szám, mert a 20 millió 

_x ai' honoshoz a csecsemő is számit. 
X meri kába nem hozzák a csecsemö- 

v . mert itt vsak a nemzet virága, az 
,i élos karú, élte virágában levő em- 

snrozzák be a vasgyárak és bányák 
töltelékének.

Mert ez igaz, igaz az is, hogy a ma- 
- r nemzet munkabíró fiainak fele 

: ;i hámmszinti, de a vsillagsávos lo- 
, árnyékában izzad és ez utóbbinak 

■ vele nagyobb dicsőséget. Mert 
ha. Jó és keresett munkás itt ma a 

magvar. Aztán nem is válogatós. 
Ahova mái* egy nemzet fia sem megy 
, l..I uI >x11 i, ahol már senki sem bírja a 

iák;í r, még ott is dalolva dolgozik a 
mi népünk.

Megfizetik a munkánkat. Mi meg 
haZiikiildjtik a pénzt. Sokat küldünk, 
naivon sokat. Száz és száz millió ko­
rona vándorol csak egy esztendőben 
haza.

No de kell is odahaza a pénz. S bár 
•Jii esztendeje küldözgetjük a mil­

liós it, vajmi kevés a látszata eddig. A 
viszonyok csak nem javulnak odahaza, 
móri hiszen még minden évben száz és 
százezer olyan ember terem Magyaror­
szágon. aki dolgos két kezének nem ta­
le l jól megfizetett munkát a szülőhazá­
iul n. Csak ugv ontják a Fiúméból és 
Brémából megérkező ha;ók a dollárok 
és a helytelen gazdasági politika áldo­
zatait: a magyar embert.

11a a magyarországi lapokat olvas­
suk. ugv azt hihetnénk, hogy gondol­
nak velünk otthon. Minden évben ösz- 
szeülnek otthon az okosak. Gondolkoz­
nak: mi az oka a kivándorlásnak? És 
mert mindig a kivándorlási hiénákat s 
a dollárnak csábító erejét mondják a 
kivándorlás okának, s mert nem akar­
ják saját hibájukat, az ország elárvult 
közgazdasági helyzetét elismerni, hát 
minden ilyen tanácskozás után csak 
szaporodik a kivándorló.

No de nem sokáig szaporodhat már. 
Elérkeztünk oda, hogy, — mert a ma­
gyar anyák egy évben csak egyszer szül­
hetnek gyermeket, — hát ma-holnap 
nem lesz, aki kivándorol. Már csak ez 
az egy ok maradt a kiváníjprlás meg­
szüntetésére, s igy ma-holnap — sok 
ember szomorúságára — elmaradnak az 
ankétek s vele a bankettek is.

A tapasztalat azt mutatja, hogy, mert 
■i magyar nép nagyon szereti a földet, 
— de csak a magyar földet! — nem le­

het Amerikában röghöz kötni. A ki­
vándorlónak csak egy czélja van, s ez 
az, hogy nehéz keresményéből annyit 
szerezzen, hogy hazamenve, a sa­
ját szegénységéből, a saját földjéből él­
hessen.

A nép szája szerint ez a legfőbb oka 
a kivándorlásnak. Ezt az okot pedig 
ni-rn a nép teremtette meg, de az a hely­
eién politika, amelyik a munkást nem 
’t arja itfjy megfizetni, ahogy azt az or- 
■■:ag gazdasági viszonyai megkövetelik. 
> ni-rt a ma már felszabadított nép, a 

l nem tartozik többé gondoskodni 
;i i:'-mes. nem hirt s nem bir annyit ke- 
f '-ni. amiből jóllakhat, megy s keres 

un jövedelmi forrást, amiből a saját 
1 .a aihan is biztosíthatja majd magá­

nul: a biztos megélhetést.
Ezt a biztos megélhetést csupán a 

fold adhatja meg neki. És mert ez igaz, 
s mert Amerikában dollárokkal fizetik 
meg az egynapi munkát is, hát eladja 
biz’ a szegény ember még az utolsó ván­
kost is a gyermeke feje alól, hogy eljut­
hasson arra az ígéret földjére, ahol 
megkeresheti azt a csodaszert, amelylyel 
visszaszerezheti, megválthatja magának 
azt a rögöt, amely ősei porával van ve­
gyítve; azt a földet akarjuk megválta­

ni, amelyik hazánkban van. de idege­
nek bírják.

így rejlik a kivándorlás okában a 
visszavándorlás oka is. Az első ok szül­
te a másodikat, de megszülte az a cso­
dálatos szeretet is, melynek melegénél 
ki lehet hegyezni azt a csákányt, amely 
az első vágást tegye a független Ma­
gyarország kiépítésének útjához.

Aiké a föld, azé az ország. Két mil­
lió aczélizmu kar gazdája izzad itt 
Amerikában azért, hogy ezt az igaz 
mondást valóra váltsa, hogy a magyaré 
legyen — Magyarország.

Éppen azért most, hogy a válaszúira 
értünk, volna egy pár szóm azokhoz, a 
kik annak az országnak sorsát intézik, 
amelyet nem mi tettünk koldussá, s 
mégis mi dolgozunk érette, hogy egykor 
gazdag, szabad és független legyen. 
Mert az lesz. f

Keveset szólok, keveset kérek. Amit 
kérek, azt sem magunknak kérem. Nem. 
Mert mire mi annyit keresünk, amivel 
azt az imádott földet megváltjuk, ak­
korra meglazul csontjainkbaft a velő, s 
megernyednek karjaink izmai. Mi már 
csak legfeljebb egy sirgödörért könyör- 
günk, ahova leteszik a munkában tönk­
re rongyolódott testet. Azoknak a ne­
vében kérek, akik majd a mi sírjainkat 
körültérdepelik.

Tegyék lehetővé odahaza, hogy ez a 
kétmillió ember ne dolgozzék hiába és 
czél nélkül. Adjanak földet azoknak, 
kik azt úgy óhajtják, mint az eltikkadt 
vándor a hüsitő csöppet. Ne hagyják 
elprédálódni azokat a hazaküldött mil­
liókét.

Ne hallgassanak a folyton zavaros­
ban halászók ijesztgetésére.

Mi itt becsülettel keressük a pénzt, 
s oda tesszük, ahová akarjuk. Amint 
hogy egy amerikait nem gátolhat meg 
az Egyesült Államok kormánya abban, 
hogy tőkéjét idegenben helyezze el, épp 
úgy nem ur abban senki fia, hogy mi 
hová tesszük a garast, amiért nagyon 
is megizzadtunk.

S mert ez igy van, tüzzel-vassal meg 
kell gátolni Magyarországon minden 
olyan mozgalmat, amely a föld árának 
mesterséges emelését czélozza. Meg 
kell gátolni , ha azt nem akarják, hogy 
a még most magyar kézen levő földek is 
idegen kézre jussanak. _

Ne küldjenek ide honmentöknek 
olyan embereket, akik, úgy látszik, oda­
haza azért egyengetik a kivándorlás út­
ját, hogy azután az amerikai dollárt 
csak egy korona értékben vásárolják 
meg. Itt nincs szükség arra, hogy a 
csanád-apáczai bankalapitók kezeibe 
jusson a nép. Gondolkozzanak inkább 
azon, hogy ezeknek az embereknek ke­
zeiből a gyeplőt kivehessék, ahelyett, 
hogy azok helyzetét itt Amerikában ig 
meg akarják erősíteni. Nincsen itt 
szükség arra, hogy a darabont-kormány 
idevetődött s levitézlett alakjaiba a 
mostani kormány bizalmát biró embe­
rei lilaszinü czingulus révén öntsenek 
lelket, azért, hogy a nép, a még mindig 
hivő nép lépre menjen, s földet, magyar 
földet vásároljon a patikában.

De meg ne h igy jenek odahaza azok­
nak az embereknek sem, akik mig a 
köztiszteletet és bizalmat bírták, azon 
törték a fejüket, hogy és mint gyengít­
sék, bárha árulás utján is azt az anél­
kül is vérszegény országot.

Miért bűnhődjünk mi a magyar tár­
sadalom számüzötteinek bűneiért? 
Elég, ha tudjuk, hogy itt vannak közöt­
tünk ezek a báránybörbe bujtatott far­
kasok, s szégyeljük, hogy van a magyar 
sajtónak olyan orgánuma is, amelyik 
az ilven emberek informálására támasz­
kodva, félrevezeti a magyar közvéle­
ményt.

Ha csak ily utón tudnak rajtunk se­
gíteni, ha csak a bűnben fertőzött em­
bereket tartják otthon alkalmasnak ar­

ra, hogy bennünket megváltsanak, úgy 
jobban teszik, ha egyáltalában nem tö­
rődnek velünk, de hagynak bennünket a 
saját sorsunkra.

Megszürődött már az amerikai ma­
gyarság is. Van itt már klérus, sajtó 
és sok oly tisztességes, ismert s jó anya­
gi viszonyok között élő magyar, akiben 
a nép hisz, s akik a népet s annak ki- 
vá n sága i t i sm éri k.

Ha a beteget operálni akarják, úgy 
olyan emberekre, olyan orvosokra bíz­
zák azt, akik a betegséget kezdettől fog­
va ismerik. Nincs itt ismeretlen s lép- 
ten-nyomon megbotló emberekre szük­
ség, akik tájékozatlanságuk révén még 
azt a keveset is lerontják, amit — igaz. 
hogy sok marakodás és czivódás utján 
— megépítettünk és magukkal együtt 
mindannyiunkat nevetség tárgyává 
tesznek.

Ha jobbat, ha okosabbat nem bírtak 
a számunkra kitalálni, úgy jobb, úgy 
sokkal okosabb, ha továbbra is magunk­
ra hagynak bennünket.

Megmondom, miért?
A magyar kivándorlás ma már irtó 

zatos betegség. Gyógyvíz, orvosság er­
re csak egy van. A jóllakott embereket 
fel kell váltani azokkal, akik még éhe­
sek. Az előbbiből Amerikában van sok, 
az utóbbiból odahaza.

És mert MA MÉG az Amerikában 
jóllakott magyar csak egy dologra éhes, 
a magyar földre, hát gondolkozzanak 
rajta odahaza, hogy ezt az egy eledelt 
ne olyan szakácsok készítsék meg neki 
idekint, akik otthon is mindig elsózták 
az ételt.

Tanuljanak e tekintetben odahaza az 
olaszoktól. Olaszország is ugyanabban 
a betegségben szenvedett, mint Magyar- 
ország. Az olaszok eltalálták a módját 
annak, hogy a kárból hogy lehet hasz­
not teremteni.

Válaszúira értünk!
A magyar jól tudja forgatni a kaszát, 

meg a kapát. Az Egyesült Államok 
nyugati részének, de meg Kanadának 
is farmerra van szüksége. Sok farmer­
ra!

Az amerikai magyar munkás EZ 
IDEIG csak a hazai földre éhes. Kül­
dözgetjük haza a milliókat a magyar 
földért. De ha hivatlan kezekben na­
gyon feltalál szaladni a föld ára, félő, 
nagyon félő, hogy a magyar embernek 
elég jó lesz az amerikai főid is, de ak­
kor az Amerikában keresett milliók itt 
is maradnak.

Válaszúira értünk!
Kuruee.

VESZÉLYEN KÍVÜL.

A KIEGYEZÉSÉRT.

Kossuth röpiratban mellette szól.

TAMADNAK.
BÉCS POLGÁRMESTERÉNEK BOTRÁNYOS VISELKEDÉSE.

A magyar király csodálatos felépülése.

Schönbrunnból sürgönyzik, hogy az 
udvari orvosok már nem is adnak ki 
többé jelentéseket Fejenez József álla­
potáról.

Az elaggott fejedelem a sir széléről 
visszatért az * életbe. Vasszervezete 
megküzdőit a halállal s ma már annyi­
ra jobban v»n, hogy országos ügyeket is 
elintézhet.

Egy'tegnap beérkezett kábelsürgöny 
szerint Kossuth Ferencz egy röpiratot 
.irt meg, amelyben azokat a nehézségi­
ket vázolja, amelyekkel a jelen1 kóí"- 
mánynak kell megküzdeni. ^

Egyben Kossuth kéri a függe^ejoj^gi 
párt tagjait, hogy szakadással.Aé/gyéjá- 
gitsék a saját erejüket és aipábti‘erejét. 
A kiegyezést ez idő szetfM-SíűM&égés- 
nek mondja és elfogadá

Megszoktuk az osztrák hetvenkedést. 
Azt azonban, hogy a császár székváro­
sának főpolgármestere az elnök részé­
ről történt bárminemű visszautasító 
szó nélkül zsarolónak nevezhesse a ma­
gyar nemzetet és lazíthasson ellene 
nyílt parlamenti ülésen, nem hittük 
volna még az osztráktól sem. Remél 
jük, hogy a magyar kormány Lueger 
urnák megadja azt a feleletet, amelyre 
az a magyarfaló osztrák rászolgált.

Történt pedig a következő: Egy va­
sárnap beérkezett kábelsürgöny szerint 
az osztrák birodalmi tanács szombati 
illésén a kiegyezési vitában felszólalt 
Lueger főpolgármester is. Azt mondta, 
hogy Magyarország ismét zsaroló Iakti­
kához nyúlt s nyilván az alkotmány- 
biztosíték volt az ára annak, hogy bele­
ment a kiegyezésbe. ,.Nekünk osztrá­
koknak. — folytatá Lueger — nem le­
het közömbös, vájjon a császár Kossuth­
nak kegyelméből király. Én a kiegye­
zést csak akkor fogadom el, ha biztosí­
tékot nyerek aziránt, hogy katonai té­
ren és Bosznia és Herczegovina viszo­
nyának szabályozásában semminemű 
további engedmény Magyarországnak 
megadatni nem fog. Helyénvalónak 
találom annak megvizsgálását, vájjon 
itt-e az ideje már annak, hogy felve­
gyük a harezot Magyarország ellen. Ha 
itt az ideje, akkor könyörtelen kimélet- 
lenséggel kell eljárnunk.“

így beszélt Bécs városának főpolgár­
mestere a birodalmi tanács nyílt ülé­
sén s az elnöki csengetyü csak egyet­
len egyszer sem szólalt meg a magyar- 
gyalázó kifakadások, a duhajkodó fe­
nyegetések visszautasítására.

Bécs főpolgármestere zsarolásnak ne­
vezi azt, hogy egy ezeréves nemzet ki­
rályi esküvel szentesített alkotmányát 
támadások ellen biztosítva akarja lát­
ni. Ezzel Bécs főpolgármestere külön­
ben nem annyira a magyar nemzetet 
sértette meg, mint inkább a magyar ki­
rályt, aki egyúttal az osztrák császár, 
Luegernek császárja is. Mert Lueger 
ur az ő kifakadásával rábizonyította, 
vagy legalább is rá akarta bizonyítani 
a magyar királyra, hogy csakis aí erő­
szaknak engedve, biztosította annak a 
magyar alkotmánynak sértetlenségét, 
amely alkotmányra szent esküvel meg­
esküdött. .0

De tanulhatunk Lneger nr beszédé­
ből mást is. Megtanulhatjuk azt, hisz 
nyíltan bevallotta, hogy az osztrák Csák 
az alkalmas időpontot várja Magyaror­
szág megtámadására s hogy ez időpont 
elérkezésekor tüzzel-vassal fognak! ne­
kimenni a magyarnak. V.ya'J >9.

Hivatalos egyéniség mondta ezt. 'Az 
osztrák császárnak egyik111 légbizáliná- 
sabb embere, a császárvárosnak 'legélső 
polgára mondta. S itiidM ’á főpolgár­
mester mondta, eztv ölytíá vehetjük, 
mintha a császárváros1 ‘üsszjSolgársága 
mondta volna. nngognml : mr/l

Az osztrák téhílVA-'fő^ólgáritiestér 
bevallása szetfiá7*52^ örofikün-örükké 
gyilkot tart’a'kteéftifti’bójgjv Xlzi1 áí'ál­
ma s hlőbert ^'íhkjtVtir •’tirnteét11'szivébe 
mártsa. éppéti abból
az a 1 k a I Ötn W>1'ín lit o r 
évre rtfégfMfcséáh'bitiíMál'a 'l.testMérV'éi- 
szon$fl*lIfflls£tr4áiffiÍPC)'> <,—7°' - 

PH' 46¥ülfilfenyéfe$3í8j!Íöt$' *RelI,0itó§y 
mééSfifcrvnliékffcmWÍantidtW'ÍMftiitik

$$1-
•‘kWhzá't(iiWktií:',Nfétvéii?i{(>!nk<!íik,őtisiöit-
iTtite’-h mte tiWtiffléfWB'éeéfréS. eCT

tését, amikor az osztrák parlament el­
nöke, az osztrák kormány egyetlen szó­
val sem utasította vissza a brutális tá­
madást, a még brutálisabb fenyegetést.

Magyarországnak tehát örökösen ré­
sen kell lennie. Mert hisz az osztrák 
„testvér“ csak az alkalmas időpontot 
várja, hogy könyörtelen kíméletlenség­
gel ellenünk menjen, hogy tört döfjön 
a szivünkbe.

És ismét látjuk, hogy Kossuth Lajos­
nál senki a helyzetet jobban nem ismer­
te, hogy látnoki szemével betekintett 
az osztrák szivekbe és agyakba. Most 
látjuk ismét, hogy mennyire igaza volt 
neki, mikor az első kiegyezés létrejötte­
kor Deák Ferencz hivó szózatára azzal 
felelt: „Élő tiltakozás akarok maradni 
bárminemű közösség ellen Ausztriá­
val.“

Ezt a tiltakozást elevenítette fel Lue­
ger most. A császárvárosból tanítják 
meg a magyart arrra, hogy egyedül 
Kossuth Lajos tanainak követésében 
találnak életének feltételei biztosítékot.

Singer Mihály.
VI
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FÖLKELŐ VADAK.
13 amgcíiiVte-indiánusok háborúval fenyegetnek

Az indiánusok harcz^ az .Egyesült 
Államokban a múlté. Ez az ijesztő rém 
most kiszáll a sírjából. A Ute-indiáav 
sok Fort Meadei kerületükön megölték 
a felügyelőt s hozzáfogtak a „fehérek 
► i.pirozásáhi z".

A súrlódások tavaly kezdődtek, ami­
kor az indiánusok Utah állambeli terü­
letükről Montana és Wyoming álla­
mokba menekültek. Akkor a katona­
ság megint összefogdosta őket, de csak 
azzal a feltétellel adták meg magukat, 
hogy nem viszik vissza őket régi terüle­
tükre. Fort Meaden lettek elhelyezve, 
de sehogy sem akarták a nekik kisza­
bott munkát elvégezni. Most fellázad­
tak és a fehérek közt iszonyatos pusztí­
tást visznek végbe. Leveretésükre lo­
vasság^ é^ gyalogosakat küldtek ki

.20811TIT HAYÖA1Í I220Y W32
TRU8ZT-ÉRTEKEZLET.

.iu'piVAí-.tvvtin .-01. f
A civic federation_ chicagói gyűlése.

.noVxvXf. : fit'll
Chicagóból sürgönyzik, hogy a Natio 

1 hal Civic f’edéráfioti, égy a polgárok 
különböző1 köréiből á polgárság általá­
nos érdekeinek megvédéséré alakult 
fársáság, mostani értekezletén MvXíó
sujVl fektetett á trüázt'-kérdés megól-■ r>iii-<l •: : "7U

.az értekezlet' élé, tiiélynék élfogá'dásá- 
vaí nvdinást: " ldvánti'ak gtáfeérólíii!!a
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BOTRÁNY-PÖR.

Ás erkölcsös Németország 
szenzácziója.

Harden Miksa berlini újságíró egy 
feltűnést keltett czikkben erkölcsei le­
im üzelmekkel vádolta Moltke Kunó 
grófot, a német hadsereg egyik vezér­
alakját.

Természetes, hogy az erkölcsös Né­
metország felháborodott és halált kiál­
tott a vakmerőre, aki czikkével nem­
csak Moltke grófot, hanem a német had­
sereget is bemocskolta.

Harden Miksának nem szállott azon­
ban inába a bátorsága. Nyomást gya­
koroltak rá mindenünnen, de ő ragasz­
kodott ahhoz, hogy amit ö irt. az a leg­
utolsó betűig igaz.

A megtámadott Moltke gróf rátért 
tehát a törvényes útra, beperelte Har­
den!. A múlt héten kezdték meg a tár­
gyalást. A vádló még akkor is egyez­
kedni akart a vádlottal. A vádlott új­
ságíró visszautasított minden egyezke­
dési kísérletet. Megkezdődött hát a 
pór.

Elsőnek a vádló Moltke gróf elvált 
feleségét hallgatták ki. Ez oly botrá­
nyos dolgokat vallott férjére, a „német 
hadsereg díszére“, hogy tisztességes új­
ságban azokat a vallomásokat leközölni 
nem lehet, nem szabad.

Harden újságíró a német császárt is 
kérte tanúként beidézni.

Majd a szakértő orvos kijelentette, 
hogy vizsgálatai alapján mondhatja, 
hogy Moltke gróf nemi tekintetben ter­
mészetellenes hajlamoknak él. E kije­
lentésre a bíró feleslegesnek mondotta 
további tanuknak beidézését.

Kezdődtek a vád- és védbeszédek. Az 
Ítéletet ma fogja kihirdetni a biró. Két­
ségtelen, hogy a vádlott újságíró fel­
mentésével fog végződni.

Az erkölcsös Németországnak ez na­
gyon fog fájni, de különösen fog fájni 
a „New Yorker Staats-Zeitung“-nak, 
mely keztyiis kézzel tárgyalta az egész 
ügyet. Bezzeg másképp irt volna, ha 
magyar gróf lett volna a pörnek hőse.

Hiszen mi férfiak szívesen engedjük 
magunkat a* asszony által lánczra tű­
zetni, csakhogy a lánczszemek ne állja­
nak csupa tövisekből, legyen köztük 
egy-egy rózsa is.

Lukosch Richárd, aki a New Jersey 
állambeli Newark lakosa, a házasélet 
lánczának nyilván csak töviseit érzi. A 
felesége elfogatta őt s a bűnös férj szom­
baton állott bírája előtt.

A biró előbb a bűnjelt nézte: Ln- 
koschné asszonynak megdagadt szemét, 
majd meg a vádlottra meresztette szi­
gorú tekintetét.

Lukosch bevallotta, hogy feleségé­
nek megdagadt szeme és az ő ökle kö­
zött az ok és okozatbeli összeköttetés 
fennáll. Csakhogy — ekképp védeke­
zett a szörnyeteg — az asszony a végle­
tekig vitt, nem segíthettem magamon, 
megütöttem.

A biró arcza híven visszatükröztette 
a rémületet, amelybe Lukosch vallomá­
sa ejtette őt s a rémület kifejezése nem 
távozott arczárói, amikor Lukosch ki­
fejtette, hogy akkor fogyott ki türelmé­
ből, amikor az asszony összegyűjtötte 
a reggelinél, ebédnél és vacsoránál 
használt edényt és ráparancsolt, hogy 
mossa tisztára.

„És ön nem akarta elmosogatni az 
edényt?“ — dühöngött a bölcs biró — 
és keményen megbüntette Lukoscht.

Házasulandó honfitársaink pedig 
vonják le ebből azt a tanulságot, hogy 
vagy tanuljanak meg idejekorán moso­
gatni, vagy pedig ne rakják meg fész­
küket Newarkon.

REGÉNY AZ ÉLETBŐL.

Egy férj, aki feleségét átengedi szerető­
jének.

A YONKERSI SZTRÁJK.

Állami katonák a közúti vasutasok 
ellen.

NEWARKI SALAMON.

Egy biró az edénymosogatás dolgában.

Amer'kában férjuramék számára 
tudvalevőleg nem mindig gyöngyélet" a 
házasélet. Szokás és törvény oly elő­
jogokat biztosítanak az Egyesült Álla­
mokban az asszonyoknak, amelyekbe 
az Európából átszármazott férfiak — 
különösen a jobbágyság beszüntetése 
óta — nem igen tudnak belealkalmaz­
kodni. Itt, ahol veres háborút folytat­
tak a rabszolgák felszabadításáért, az 
asszonyok akaratnélküli rabjává akar­
ják tenni és teszik a férjeket.

A New York közvetlen szomszédsá­
gában levő Yonkersen a közúti vasutak 
alkalmazottjai beszüntették a munkát. 
Tízórai munkaidőt és minden óráért 
huszonöt centet követeltek. A társaság 
megtagadta a követelés teljesítését, mi­
re a munkások sztrájkba mentek.

Y'onkers polgársága a sztrájkoló 
munkásokkal rokonszenvez és nem szí­
vesen látta, hogy a társaság a közleke­
dés fentartására idegen munkásokat 
hozatott Yonkersre. A polgárok szö­
vetkeztek is a sztrájkolókkal és megaka­
dályozták a villamos kocsik megindítá­
sát. Erre a kormányzóhoz fordult a 
társaság az állami katonaság kirende­
léséért.

Közben Coyne polgármester, aki a 
munkások követelését jogosaknak tart­
ja. azon van, hogy megsemmisítse a 
közúti társaság szabadalmi levelét. A 
társaság, látván, hogy minden oldalról 
szorítják, valószínűleg beadja a dere­
kát, vagy legalább is alkudozásokba 
fog bocsátkozni a sztrájkolókkal.

A Newburghban lakó Miller Vilmos­
nak vére minden esetre nem oly hevülé- 
keny, mint Buray clevelandi honfitár­
sunké, aki életét hagyta azért, mivel 
úgy kívánta, hogy az asszony, akivel 3 
lépett az oltár elé, megmaradjon félesé­
géül.

Pedig Miller Vilmos, a newburghi 
ácsmester ugyancsak szereti a felesé­
gét. Mégis átengedte szeretőjének, sőt 
pénzzé tette mindenét, hogy feleségé­
nek a „másikkal“ való nászutjára meg­
legyen az útiköltség.

A furcsa regény az életből régibb ke­
letű. Wells Carola, Miller Vilmos és 
Smith üSroly együtt nevelkedtek a 
New Yrork állambeli PineBushban. Mi­
re a gyermekek felcseperedtek, Carola 
és Smith Károly között oly viszony fej­
lődött, amelyet a költők szerelemnek 
szoktak elkeresztelni.

Smith azután, a szokásos hűség es­
küjének kölcsönös megadása után, el­
ment világgá szerencsét próbálni. Az 
idegenből gyakran irt Carolának, de 
ennek szülei, akik nem látták szívesen 
a viszonyt, elfogták a leveleket.

Évek múltak. Carola azt hitte, hogy 
kedvese vagy hűtlen lett, vagy elpusz­
tult az idegenben. Emléke egyre hal­
ványabb lett szivében. Végre engedett 
szülei unszolásának, és az oltárhoz kö­
vette másik gyermekkori játszótársát: 
Miller Vilmost.

Ismét múltak az évek. A házaspár 
boldogan élt. Egyszerre csak feltűnt 
ismét Smith a láthatáron. Carola szi­
vében feléledtek a múlt emlékei. Érez­
te, hogy férje oldalán most már nem 
élhet meg, hogy megholtnak hitt ked­
vesét követnie kell.

És feltárta lelki állapotát férje előtt. 
És a férj? Eladta mindenét, hogy fe­
lesége Salt Lake citybe utazhasson, a 
hol a válópert hamarosan keresztülvi- 
szik. Elkísérte az asszonyt a vasútra s 
kezet szorított boldogabb vetélytársá- 
val, aki az ő pénzén teszi meg most fele­
ségével az előzetes nászutat.

S még mindig azt mondják, hogy ki­
halt a regényviíág.

Igaz, hogy a lökések mindössze négy 
másodperczig tartottak, de ebben az 
alig számbavehető időtartamban tuczat- 
szárnra pusztultak el a helységek, let­
tek hajléktalanokká, földönfutókká az 
embereknek ezrei.

A nyomort növelte az, hogy közvetle­
nül a földrengés után záporban hullott 
alá az eső, ami a hajléktalanok helyze­
tét még kétségbeejtöbbé tette.

E sorok megírásakor még nem volt 
megállapítható, hogy a földrengésnek 
mennyi emberélet esett áldozatul, két­
ségtelen azonban, hogy sok száz ember 
pusztult el az elemek harezában.

Torra di Geraceban és Ereggiábau 
a székesegyházak, amelyek évszázado­
kon át sikerrel daczoltak az elemek 
harczának, most kártyaházakként ösz- 
szeomlottak. Cantasaroban, amely tel­
jesen elpusztult, növelte a borzalmat a 
fegyenczek fellázadása, akik félelmük­
ben le akarták kaszabolni a börtönfel­
ügyelőket és iszonyatos lármájukkal 
megreszkettették a levegőt.

Szóval Olaszország megint egy ke­
mény csapás súlya alatt görnyed s a vi­
lág szeme részvéttel fordul a szerencsét­
len nép felé.

A pápa elrendelte, hogy a katholikus 
papok tőlük kitelhető módon segélyez­
zék az ínségeseket s hogy a hajléktala­
nok számára éjjel-nappal tartsák nyit­
va a templomokat, ő maga egy tekinté­
lyes összeget bocsátott a sorsüldözöttek 
rendelkezésére.

íme, tehát: jóbarátaink is vannak a 
külföldön, akik csakúgy, mint az égési 
olasz nép, Kossuth Lajossal, a mi őrök 
dicsőségünkkel, állandóan foglalkoz- 
nak és akik Kossuth Lajos nagy emlé­
kén keresztül hozzánk is szeretettel ra­
gaszkodnak.

OLVASÓINKHOZ.
Dr. nt lya Llsrló ur belépett lapun! 

■unkatíreal aoríba. v'vt Ilyen, előfizetést és 
hirdetési dijakat fe" 3ig Hés nyugtázhat. Ajánl­
juk őt hontitáre^.^git0yelmébe és pártfogá­

sába.

KERESEK
egy magyarul és tótul beszélő borbélyt, akinek 
hajlandó vagyok csekély bérfizetés mellett 2 
székre csinosan berendezett borbélyüzletemet 
átadni, ahol eddig havi 160—180 dollár volt a 
bevétel. Czim: M. R. Rónay, 30 Broadway. 
Uniontown, Pa. (6)

POTMESIL ISTVÁN ur
képviseli South Bethlehemen és környékén a 
Bevándorlót. Előfizetések felvételére és nyug­
tázására fel van jogosítva. Melegen ajánljuk 
őt ottani honfitársaink figyelmébe.

élvilagosüasr
mindenben

PEGYELETES EMLÉK.

Az olaszok Kossuth Lajosról.

FÖLDRENGÉS.

Olaszország ismét a pusztulás képe.

Pénteken egy kis földrengés rázta 
meg Calabriát, amelyet az első hírek 
után jelentéktelennek nézett mindenki. 
A később beérkezett hirek szerint azon­
ban a földrengés okozta csapás csak- 
oly nagy, mint' az,' amely két év előtt 
sújtotta az olasz népet.

Az olasz nép, amilyen szeretettel vet­
te körül Kossuth Lajost életében, akko­
ra kegyelettel, szerető megemlékezéssel 
van a lm lőtt Kossuth iránt. A minap 
a milánói Corriera della Sera szemük­
re hányta a torinóiaknak, hogy a házat, 
amelyben a dicsőséges kormányzó la­
kott, nem jelölték meg emlékkővel. A 
szemrehányásra mihamar megjött a fe­
lelet: a milánói lap szeptember tizeuhe- 
tediki számában Giovanni Bocca ur le­
velet tesz közzé, amely magyar fordítás­
ban igy szól:

„Szerkesztő ur, figyelmes olvasója 
vagyok lapjának, amelynek szeptember 
14-iki számában hirt olvastam ezzel a 
czimmel: Emléktáblát. Kossuthnak To­
rinóban! E hírben szó van róla, hogy 
emlékkővel kell megjelölni azt a torinói 
házat, amelyben Kossuth Lajos lakott. 
Az alulírott értesíti szerkesztő urat, 
hogy ez-már megtörtént és hogy mind­
járt Kossuth Lajos halála után elhe­
lyezték a házra az emléktáblát. E so­
rok írója, aki gyűjtője a hasonló szöve­
geknek, készséggel szolgál szerkesztő 
urnák a Kossutli-emléktábla pontos 
szövegével.“

KISS EMILlümKisKozjPEyzm
irodájából.

J Icgyors abbét biztosabban nala Kuldkpt.

"KÍSS EMIL
z„ B4«K4R

lO^.SECOWDáVE NEW YORK.

AZ ÖREG B4NYAÄZ
nevű szálloda és vendéglő tulajdonosai 
ajánlják üzletüket honfitársaik szives tá­
mogatásába. A szállodában kényelmesen 
berendezett, szép, egészséges, tiszta szo­
bák jutányos árban—a vendéglőben, mely 
éjjel-nappal nyitva, olcsón a legpompá­
sabb magyar konyha.

PROK JÓZSEF és DVORSZKY EDE, 
512 SECOND AVENUE, 

PITTSBURG, PA.

THE RÓNAY Cü„
1310 FIFTH AVENUE, 

PITTSBURG, PA.
ajánlja honfitársai szives támogatásába 
pompásan berendezett üzletét, amelyben 
Importált áruk a legjobb minőségben, ki­
tűnő olvasmányok, remek kiállítású és 
minden vallásfelekezetüek számára irt 
imádságos könyvek, irodaszerek. Íróesz­
közök, jófajta hazai dohány és szivarok, 
arany és ezüst ékszerek, valódi tajték és 
selmeczi pipák, szárak, szegedi paprika, 
liptói tűrő, tiszaujlaki bajuszpedrő, stb., 
a legjutányosabb árban kaphatók.

T A R C Z A.
NEW YORKI MAGYAR TÍPUSOK.

A Mr. Greenhoot varázsszijjai.

Irta: Steinbcrgcr Márton.
Nem fekszik a Tisza partján, nem 

is rúg ki a Marosra, sőt még csak a 
Hudson-Riverhez sincs valami közel a 
Szikra bácsi fogadója. Amerika; east- 
sidei kis korcsma, alacsony tetejű, ké­
nyelmet nem ismerő, de magyaros ben­
ne a hangulat, igaz, magyar ember a 
gazdája. Itt szoktunk hébe-hóba egy 
hosszú asztal mellett összegyülekezni, 
hazai paprikás szalonnára, liptói túró­
ra. amik itt csemegeszámba mennek, s 
iszszuk hozzá szaporán a jófajta kali­
forniait, mert bizony az csak kalifor­
niai, ha Badacsonyi nak is kereszteli a 
gazdája. Poharazás közben elfeledi 
mindenki a baját, küzdelmeit, folyik a 
szó vígan: múlt időkről, asszonyokról, 
politikáról...

Épp a hazai politika van szőnyegen, 
s a kuruez Csurdy bizonyítgatja nagy 
hangon, hogy nem Togo, hanem a ma­
gyarok istene verte meg a muszkát. A 
magyart nem lehet bántani büntetle­
nül ; amikor kimerül, ott van a boszu- 
álló isten s jön az ostorral. Majd rap­
szodikusan rátér az itteni viszonyokra, 
szidja az egyre fokozódó nyomorúsá­
got, mikor egy keserves dollárért is ha 
Iáira kell dolgozni magát. No de 
nem tart már sokáig a nyomorúság!“ 
— fakad ki keserűen. — Kinyílott a 
szemünk végre ás nem hagyjuk magun­
kat tovább szipolyoztatni a némettől! 
Meg lesz a különválás, csinálunk ma­
gyar ipart, kereskedelmet s megélhet 
tünk otthon is. Napok kérdésé at 
egész; pakolok, megyek haza!“

— Megyen? — Jegyzi meg az örökö­

sen ellenkező Mr. Greenhoot, — me­
gyén, igazán? Különben: haza min­
denki mehet, csak aztáp vissza nem 
eresztik.“

Az asztaltársak csendes mosolygása 
csak tüzeli Csurdyt: „Nem eresztenek? 
Aztán miért nem, Mr. Greenhoot?“

— No, — gondolom, még nem elég 
„öreg“...

Erre már kitör a visszafojtott neve­
tés. Ugyanis a fenti megjegyzésben 
csendes ezélzás foglaltatik Csurdy 
múltjára, aki még az ó-hazában egy Íz­
ben, szórakozottságból „idősb“ Csurdy 
János nevét irta a váltó alá, a saját ne­
ve, „ifjú“ Csurdy János helyett.

Csurdy nem veszi a dolgot komo­
lyan : hangosan kaczag a többiekkel. 
Greenhootot, ha nyelve csípős is, min­
denki szereti: jószivü ember. Azelőtt 
ugyan Grünhutnak irta a nevét, de itt 
az is mellékes, mindenki csak Krözus- 
nak nevezi kedvező anyagi viszonyaira 
való tekintetből. A hozzáforduló, za­
varban levő „földi“-eket szívesen kise­
gíti 2—3—5 dollárral, s csupán csak 
akkor esik kétségbe, ha valamelyik 
visszafizeti. „Képzeljék — panaszko­
dik ilyenkor — képzeljék: megfizetett 
a gazember! Bizonyosan többet akar!“ 
De, szerencsére, ez nem olyan gyakori 
eset, az emberek itt feledékenyek.

„Könnyű magának, Krőzus! — szó­
lal meg újból Csurdy, midőn a nevetés 
lecsillapodott — könnyű a szegény em­
bert kinevetni! Magának „betalált 
Amerika“: mindig szerencséje volt eb­
ben az országban.

— Hát, ami azt illeti, — válaszol 
Greenhoot, — nem panaszkodom. De 
higvje el, minden embernek akad sze­
rencséje, csak nem tudja mindenki 
megmarkolni. Én kevesebb pénzzel in­
dultam a világnak, mint bárki önök 
közül, támogatásban sem részesültem, 
sem itt, sem hazulról. Magam tettem 
magamat azzá, ami vagyok és jól fog­

nak mulatni, ha egyszer elmesélem, 
hogy minek köszönhetem tulajdonkép­
pen a szerencsémet.“

— Halljuk Mr. Greenhootot! Hall­
juk a Krőzus élettörténetét!“ — kia­
bálták jobbról-balról.

Mr. Greenhoot nem kéreti magát. Int 
Szikra bácsinak, ki megtölti a pohara­
kat s megkezdi az elbeszélést.

— Hát, kérem, annak idején egy ke­
reskedőház bevásárlója voltam. Szeret­
tem kártyázni, — azóta sem volt kár­
tya a kezemben — s egy kissé többet 
vesztettem, mint szabad lett volna. De 
minek legyek hosszadalmas? Megun­
tam, hogy mindig üldöz a balszerencse, 
elhatároztam, hogy az Újvilágba vitor­
lázom. Sietségemben főnökömtől nem 
is búcsúzhattam s igy midőn hajójegye­
met megváltottam, alig maradt egy-két 
forintom. Amerikába megérkezvén, 
rövid keresgélés után kis, barátságos 
szobát találtam egy német családnál s 
midőn már az árban megállapodtunk s 
éppen átnyújtani akarom a pénzt, a há­
ziasszony, — alkalmasint gyanúsnak 
tetszett előtte az orrom — megszólal:

— Mondja, kérem, nem zsidó ön? 
Mert én zsidónak nem adok szállást a 
házamban.“

Megvallom, igen meglepett e kérdés, 
az Egyenlőség földjén. Kissé veres is 
lehettem a haragtól, de hirtelen eszem­
be ötlött, hogy jobb lesz inkognitóban 
maradni, mert már nincs időm uj lakás 
után futkftrozni, a hotel meg drága. 
Méltatlankodva csak ennyit feleltem: 
„Ugyan, mit gondol? Apám a Krisz­
tus-rend nagykeresztese volt.“ Ebben 
aztán megnyugodott és én is nyugalom­
ra térhettem.

Itt meg kell emlitenem, hogy boldo­
gult édes anyám igen vallásos zsidóasz- 
szony volt s szivemre kötötte, hogy min­
den reggel ájtatosan elmondjam a szo­
kásos reggeli imádságot. Ezt neki 
megígértem s minthogy igen szerettem

édesanyámat, fogadásomat kegyeletből 
mind e mai napig megtartottam. Reg­
gel felkelvén első dolgom volt az imád­
ság s épp az imaszijjak fel csavarásával 
voltam elfoglalva, midőn ajtómat vala­
ki megkopogtatta. Az esti jelenetről 
egészen megfeledkezve, kiáltottam: 
szabad. Kinyílik az ajtó s belép a há­
ziasszony. A lélekzete eláll, szeme ki­
mered, midőn karomra esik pillantása.

—- Ön zsidó! Ön megcsalt engem! — 
kiált rám, ujjával az imaszijjakra mu­
tatva.

Első gondolatom az volt, hogy felál­
dozom magamat hitemért és eltűröm a 
kidobatást. De nyomában megszólalt 
a jobbik eszem: A lakás jó, maradjunk, 
mig egy másik akad. A pénz fogytán, 
kenyér után kell nézni s nem szabad az 
időt lakáskereséssel tölteni.

— Ne legyen gyerekes, asszonyom, 
— feleltem nyugodtan, — nem vagyok 
az, aminek ön tart. Ezek nem imaszij­
jak, hanem gyógyító varázsszijjak. Egy 
barátom ajándéka, ki ezt Indiában sze­
rezte. Ez meggyógyít mindenféle 
szakgatást, reumát, csupán a fájós test­
részre kell rácsavarni. Többször vet­
tem már hasznát s ma ismét megpró­
bálom, mert a karomban szakgatást ér­
zek.“

— Igazán? — álmélkodik a háziasz- 
szony. — Igazán oly csudálatosán hasz­
nál? Az én uram is sokat szenved 
szakgatásban, mi már annyit próbál­
tunk... Nem lenne sziygs kölcsön ad­
ni?

— Igen sajnálom, asszonyom, — vá­
laszoltam, — lehetetlen. A varázsszijj 
csupán tulajdonosát gyógyítja meg.“

— Talán eladná? — vélekedett. Én 
ellenkeztem, de midőn 3, 5, majd 8 dol­
lárt ígért, eszembe jutott, hogy 30 cent­
ért bizonyára szerezhetek másikat a 
getthoban, átadtam neki a szijjakat egy 
havi lakbér fejében.

A következő két najjon nem is láttam

háziasszonyomat, az időt munkakere­
séssel töltöttem. Sajnos, eredmény nél­
kül jártam a várost s midőn estefelé 
fáradtan hazaérkeztem, a lépcsőháziján 
ajtóm előtt egy sereg embert látok vá­
rakozni. Csudálkozásomra felvilágosí­
tással szolgált a háziasszony: „Ezek 
mind szomszédok, az ő ismerősei, akik 
valamennyien olyan varázsszijjai sze­
retnének, mely az urát csudaszerüen 
meggyógyította. Én alig fértem bőröm­
be az örömtől, de higgadtságot erőltet­
ve feleltem, hogy épp ma értesített ba­
rátom, hogy a czimére érkezett egy láda 
varázsszijj, melyet ismerősei unszolá­
sára Indiából rendelt. Darabja 10 
dollárért kapható. A pénzeket átvet­
tem. Másnap elmentem a getthoba és 
50 centjével megvásároltam a szijjakat. 
Csudálatosképp a varázsszijj a legtöbb 
esetben használt, hírem terjedt, rende­
lőim szaporodtak, sőt nem egy Ízben 
postai megrendelést is kaptam. * Az üz­
let virágzott, megtakarított pénzem 
volt vagy 2500 dollár, midőn mégis 
tartva tőle, hogy egyszer csak kiderül a 
turpisság, egy szép napon beszüntet­
tem az üzletet s elköltöztem egy másik 
városrészbe, hol pénzemen berendez­
tem egy kis divatáru kereskedést, mely 
jelenlegi áruházamnak alapját képez­
te.“

— Látják, uraim, — tette horvá Mr. 
Greenhoot, midőn vig hallgatóival ösz- 
szekoczczintotta poharát, — látják 
uraim, ha babonás ember volnék, azt 
hinném, az Isten jutalmazott meg, mert 
tiszteletben tartottam az édes anyáin 
kívánságát. De én nem vagyok bah->- 
nás... Üzletember legyen élelmes, bi­
zonyos fokban használjon fel mindent, 
még a mások tudatlanságát is, de tud­
ni kell az üzletet abbahagyni, mihelyt 
az veszedelmes kezd lenni, mihelyt a 
szerzett tőkét veszedelem kezdi fenve- 
getni. Abba kell Jiagyni, más felé for­
dulni, mig nem késő...

1
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V múlt héten a Uniontown és Con- 
!e környéki „bánya-pléz”-eket 

Élményeimből egy párat, sva­
in toliammal, vázlatosan, legyen 

i feljegyeznem:
T.gy pár csizma. 

volt, hol nem volt. még az ópe- 
s tengeren is túl, valahol Gö- 

sz-'etban, annak is Rozsnyó váro­
vok egyszer egy inezi-finczi szol-

,‘iit pedig, hogy a Rozsnyó mel- 
i' isznahorka-Váralján egy este 

: 1 izó parasztlegények csúnyán 
-keltek. Jelentik az esetet 

■: nézi szolgahirónak, aki a hír 
■!';I azonnal befogatott és a kör- 
társaságában a tett színhelyére 

■ázott.
hivatalos perszóna Váraljára 

, azon házba tért, amelyben, a 
■ szerint, a verekedésnek egyik 

: 1 sebesült áldozata feküdt.
! z tele volt siránkozó asszony­

ig csendes, szótalan férfiakkal, 
.'gvon véresen, mozdulatlanul 

:! sebesült. Mikor a körorvos 
róla n vért, nrezán. fején kés­

sek szörnyű helyei lenek láthatók. 
Az orvos végezte munkáját. Inczi- 

szobrabiró pedig megkezdte a
„nyomozás“-!.

. ró nr, — szólt a körülállók egyi- 
ki->. / - sejtik, hogy ki a tettes?

Tudjuk. Márton András, — felelt
a kérdezett.

Nos. és —- pnhntolódzott tovább a 
s a — hol lehetne ezt a garázda
fint elfogni? *

A író nem felelt, de megszólalt he­
lve t- egv szaporaszavn, csinos me­
nyecske :

fin tudom, hogy hol van András. 
A sz.Tröjénél. Fekete Rózsinál. Am- 
m-g az öreg Madarassy urnái szolgál.

A szolgahiró a bíró és törvénybiróval 
együtt kocsira ült és a jelzett ház felé 
tartott.

Megérkezve, a „törvény urai“ leká- 
*z ib-dtak a kocsiról s próbálták a ház 
el tti rácskerités ajtaját kinyitni. Nem 
sikerült. Zárva volt.

Inczi-finczi szolgahiró ugv segített a 
dolgon, hogy átmászott a kerítésen s 
belülről aztán sikerült az ajtót kinyit­
nia.

Mindez persze a legnagyobb csend­
ben történt, nehogy a madárka, megne- 
szelre a bajt, kiröpüljön a kalitkából.

Mikor aztán az ajtó már nyitva volt, 
a szolgahiró meginvitálta társait :

— Tessék belépni...
Am azok semmi hajlandóságot sem 

mutattak arra, hogy a meghívásnak 
eleget tegyenek.

— Családos emberek vagyunk, ké­
rem, — mondotta a törvénybiró — An­
drisai meg nem lehet tréfálni...

A kocsis azonban, egy szép szál hosz- 
szuréti legény, vállalkozott, hogy ő 
majd bemegy az urával, ha a „bíró urék 
v Így áznak addig a lovakra.“

Í gy is történt. A két „vitéz“ óvatos,
'.'"•len léptekkel, a konyha ablakához 

húzódott.
T "ibbszöri kopogtatásra világosság 

g Ír a konyhában és megnyílt az ajtó. 
Embereink beléptek.

A szakáesné, egy idősebb asszony, és 
1 kde Rózsi, a szobaleány, egy szép, 

al. sugárnövésü barna lány, mind­
ül a legpongyolábban öltözve, ré- 
arvzczal fogadták az érkezőket.
Jól van Andris? — kérdi a szol­

egymással, — mondotta Inezi-finczi ur, 
s azzal, nagy barátságosan karonfogta 
a legényt s kivezette az utczára, ahol a 
„családos emberek“ már türelmetlenül 
várakoztak.

— Biró ur, — szólt a szolgahiró — 
hová tegyük ezt a fiút reggelig, amig 
a csendőrök érte jönnek?

— Legjobb lesz a tűzoltó-szertárba, 
— felelt a kérdezett.

fis úgy lön.
Reggel pedig Inezi-finczi ur még az 

igazak álmát alndta. midőn jön hozzá a 
váraljai bíró, felébreszti és jelenti, hogy 
Márton András az éjjel feltörte ideigle­
nes börtönének, a tűzoltó-szertárnak 
ajtaját és megszökött.

Megszökött és meg sem állt — Ame­
rikáig.

111 így, hogy nem, Inezi-finczi szolga- 
birót a sors szele szintén Amerikába 
sodorta. Itt előbb egy magyar újság­
nak volt szerkesztője, majd „A Beván­
dorlódnak lett pittsburgi képviselője. 
Ily minőségében, előfizetőket gyűjten­
dő, a múlt héten Adelaideban járt.

Benyit az egyik házba. Hát, uram- 
fia, kit lát ott?... Márton Andrást, 
á hajdani — tüzoltószertárost. «

Kölcsönösen megismerték egymást, 
a helyzet magaslatára azonban Inezi- 
finczi ur emelkedett előbb. Rémitően 
zord arezot vágva, kimért léptekkel kö- 
zeledett Márton András felé.

— András, — szólalt meg mély, siri 
hangon — én azért jöttem, hogy magát 
elfogjam.

De már erre egy nagyot rikkantott 
András:

— Hát csak fogjon el az ur. ha tud!
S feltürte inge ujjait.
Mikor aztán látta, hogy Inezi-finczi 

ur elneveti magát, hogy csak tréfál, 
ő is tréfára fogta a dolgot.

összebarátkozván, elmondotta aztán 
Márton András, hogy utána nemsokára 
kijött Amerikába Rózsi is, itt összees­
küdtek s két év múlva mint férj és fe­
leség tértek vissza az ó-hazába, ahová 
bátran mehet, mert annak a bizonyos 
helybenhagyott legénynek semmi komo­
lyabb baja nem lett.

— Én azonban — fejezte be András 
beszédét — ismét kijöttem Amerikába, 
hogy egy kis pénzt keressek. Rózsi 
otthon maradt s mihelyt „összeszedigo- 
lok“ egypár száz dollárt, én is megyek 
vissza hozzá.

A mese vége pedig egy— előfizető. A 
neve: Márton András.

k

Mi nem tudjuk kérem, — felelt 
r 1 ( gy időben a két nő.

.■ volt a szolgahiró minden fag- 
a válasz minden kérdésre az 
gr nekik nincs tudomásuk a 
hollétéről.
a- csak a szolgahiró tekintete 

elé esik, ahol egy pár éktelen 
:nm terpeszkedett.

T Tíózsi, — szólt Inezi-finczi ur 
uvhoz — ez a csizma nem a tied. 

íny elhalványodott, a szakácsnő 
’ • - látva, hogy minden tagadás hiá-

1 ". szemével az előszoba felé intett, 
szolgahiró belépett az előszobába, 

s o r. ptry asztal alá kuporodva, csak­
ugyan megtalálta azt, akit keresett.

— Gyere csak ki onnan Andris, — 
Rzolt a kuporgó legényhez.

A legény szótlanul engedelmeskedett.
Magas, erős növésű, szép barna fin 

volt. Fekete szemei, amint megállott 
a szolgahiró előtt, szinte villámlottak.

— Nekünk egy kis számadásunk van

Mire jó az újság?

Banningen benyitok egy házba, ahon­
nan vig nótázás, mulatozás zaja hang­
zott ki az éjszakába.

Benn javában „állt a bál“. A hosz- 
szn asztal körül 10—12 „burdos“, az 
asztalon vékony nyakú sörös üvegek, 
vastag hasú whiskeys palaczkok, fölös 
számmal. A hangulat forrponton.

— Adjon oz Isten jó estét! Egy jó­
magyar újságra gyűjtök „előrende- 
lés“-eket... (Azért szoktam használni
az „előrendelés“ szót, mert már kita­
pasztaltam, hogy az nem oly félelmetes 
hangzású, mint az „előfizetés“.)

És elmondottam a mondókámat, de 
hát a nagy, díszes társaságban senki 
sem akart kötélnek állni.

Már menni akarok, amikor egy élte- 
sebb ember megszólal:

— Tisztőt újságszerkesztő ur! írjon 
fel engemet.

Persze, hogy siettem „felírni“.
Amig a nyugtát irom, hallom, hogy 

egy fiatal ember azt mondja az én „elő- 
rendelőm“-nek:

— De hát Józsi bácsi, minek magá­
nak az az újság? hiszen nem tud olvas­
ni.

— Hagyj csak békét öcsém, — felelt 
az öreg — jó lesz az „fájerpapir“-nak. 
(Fájerpapirnak nevezi a bányász azt 
a papirt. amelybe robbantás alkalmá­
val a puskaport göngyöli.)

A COLÜMBUSI MAGYAROK ÉS 
„A BEVÁNDORLÓ“. Abból az alka­
lomból, bogy a „columbusi generális“ 
viselt dolgaira irányítottuk a figyelmet 
és a generális fühöz-fához szalad, hogy 
a lapunkban megjelent ezikket ellensú­
lyozza, a columbusi magyarság vezetői 
„nyilatkozat“-ot küldtek be hozzánk. 
Olvasóink tudják, hogy mi irtózunk a 
bennünket dicsérő levelek és nyilatko­
zatok közlésétől, bármennyire jólesnek 
azok nekünk fáradalmas munkánkban. 
Ha most eltérünk eddigi szokásunktól 
és közlünk egy nyilatkozatot, tesszük 
azért, mert nem a mi érdekünk kívánja 
meg azt, hanem a közérdek. íme a nyi­

latkozat : Nyilatkozat. Alólirottak 
mint a columbusi magyar ref. egyház, 
úgy betegsegély- és temetkezési egylet 
elüljárói üdvözöljük a „Bevándorló“-t 
az igazság és ennélfogva az amerikai 
magyarság érdekében kifejtett kiváló 
működéséért. Örömmel tapasztaljuk 
továbbá, hogy nemcsak az összérdeke-' 
két, hanem a magyarság helyi érdekeit 
is előmozdítja és részrehajlatlanul vé­
delmezi a magyarság erkölcsi és anyagi 
életét. Columbus. Ohio, 1907 október 
22. Kardos József ref. lelkész, Finta 
Márton gondnok, Titka István egyleti 
elnök, Gaál Sándor orgona és énekve­
zető, egyleti tikár.“ Pecsétek: Magyar 
Ref. Egyház, Columbus, 0., Magyar- 
Református Betegsegélyző Egylet, Co­
lumbus, Ohio.
AZ AMERIKAI MAGYAR SZÖVET­

SÉG PÉNZTÁRI KIMUTATÁSA. 
Kovácsi Miklós György pénztárnok a 
következő kimutatást küldte be hoz­
zánk: 1907 szeptember 25-iki marad­
vány 1784 dollár 70 cent, bevétel 31 
dollár 90 cent, összesen 1816 dollár 60 
cent. Szeptember havi kiadás 190 dol­
lár. Maradt október hónapra 1625 dol­
lár 77 cent. Kiadások részletezése: 
delegátusok útiköltsége a főgyülésre 87 
dollár 33 cent, október havi kiadás 103 
dollár 50 cent. összesen 190 dollár 83 
cent.

SZERELEM ÁLDOZATAI CLE­
VELANDIJÁN. Pénteki számunkra 
megkésve kaptuk az értesítést, hogy a 
Clevelandi magyarságot megint egy 
borzalmas szerelmi dráma ejtette ré­
mületbe. Székely Mihály még Buda­
pesten szűrte össze a levet Jhirüy hú­
ré né vei. akinek férje már régebben ki­
jött Amerikába és Clevelandiban kere­
sett és kapott munkát. Buray, amikor 
megtudta, hogy mi történik odahaza, 
sürgősen kihozatta magához feleségét 
és gyermekeit. Székely Mihály sem 
maradt odahaza. Utánuk jött ö is. A 
bűnös asszony nem űzte őt el magától. 
Sőt meg is szökött vele. A megcsalt 
Buray kinyomozta hollétüket, megbo­
csátott az asszonynak, akit visszavitt 
gyermekeihez Clevelandba. Székely 
Mihály nem tágított azonban. Múlt 
szerdán Burayék lakásán termett. Szó 
nélkül Burayra emelte revolverét, aki 
a lövéstől lerogyott, meghalt. Az asz- 
szony erre ki akart menekülni. Székely 
erre meglőtte az asszonyt is, akit ké­
sőbb a kórházba szállítottak, ahol rövid 
kínlódás után meghalt. A vérengző 
ember azután maga ellen fordította 
fegyverét. Buray holtteste mellett ad­
ta ki ö is bűnös lelkét^

MEGINT NEW YORKBAN. Ku- 
thy Zoltán new yorki református espe­
res, aki megrongált egészségének hely­
reállítására családjával együtt több ha­
vi tartózkodásra Magyarországba uta­
zott, a napokban teljesen felépülve visz- 
szaérkezett New Yorkba. Kuthy espe­
res ur már felvette ismét hivatalos mű­
ködését.

MAGYAR ÜGYVÉD SOUTH 
BENDEN. Németh D. Dezső honfi­
társunk, aki legutóbb Arizona állambe­
li Bisbeen folytatott ügyvédi gyakorla­
tot, most South Benden 136 South 
Chapin street alatt nyitott magyar 
ügyvédi irodát. Melegen ajánljuk Né­
meth ügyvéd urat ottani honfitársaink 
figyelmébe.

BETEG LELKÉSZ. Igaz sajnálat­
tal értesülünk, hogy Harsányi István 
bridgeporti református lelkész, aki az 
ottani magyarság számára szép kultúr­
intézményeket teremtett, aggályosán 
megbetegedett. Kívánjuk, hogy a de­
rék lelkész nemsokára felvehesse ismét 
nemes hivatását, amelynek folytatása 
körül sok üdvös dolgot teremtett. Egy­
ben jelentjük, hogy a beteg lelkész öcs- 
cse, Harsányi László ur, aki a debre- 
czeni kollégiumnak volt növendéke, 
Bridgeportba érkezett, ahol egyelőre 
beteg bátyját helyettesíti. Harsányi 
ur a yalei egyetemre fog bátyjának fel­
épülése után beiratkozni.

MEGINT EGY ÁLDOZAT. A vas­
megyei illetőségű Nagy Józsefet, mint 
sok más reménykedő magyart, elnyelte 
a munkának örökké éhes molochja. 
Szerencsétlen honfitársunk a Pennsyl­
vania állambeli Cementonban dolgozott 
az ottani czementbányában. Mikor a 
gépet meg akarta olajozni, egy hatal­
mas kerék magával ragadta őt. A gé­
pet azonnal megállították, de a kerék 
már csak élettelen darabokban adta 
vissza az áldozatát.

ESKÜVŐK NEW YORKBAN. Hun- 
falvy Hugó new yorki magyar ügyvéd 
és közjegyző előtt a következő párok es­
küdtek meg minap: Számán József és 
Nagy Marosa, tanuk: Ziezolt György, 
Kovács Lajos; Giornali Antal és Kiss 
Anna, tanuk: Schüszler János, Mo- 
ravszky Mátyás. Mindkét párnak tar­
tós boldogságot kivánunk.

AMERIKAI DOLGOK.
CLEVELAND LEVELEZ. Massa­

chusetts állam kormányzó-választásá­
ba Cleveland is beleszól, amennyiben 
Hamlin Károlyhoz, akj Cleveland el­
nöksége alatt pénzügyi államtitkár 
volt, levelet intézett. Ebben a levélben 
lelkére kötötte Hamlinnak, hogy Wliit- 
neyt, a demokrata párt elnökjelöltjét 
támogassa. Cleveland erősen hangsú­
lyozza, hogy a vámrevizió szem előtt 
tartásával, tekintettel az elnökválasz­
tásra, kell a demokratáknak előrehalad­
niuk.

TAFT A PHILIPPINEKEN. Taft 
Károly, az Egyesült Államok hadügy­
minisztere a Philippini-szigetekre ér­
kezett és ott kíséretével a legújabb par­
ti erődítményeket járta he és különös 
figyelmet fordított a Snbig-öböl várai­
ra. Eredeti tervét, hogy a Philippini- 
szigetekről november 4-én utazik el, 
megmásította, amennyiben ott dolgait 
addigra nem végezheti el. Újabb ter­
vei szerint 19-én indul cl.

CSATORNA-MEGNYITÁS. Az Il­
linois állambeli Sterlingben Hender­
son T. G. pénteken délben nyitotta meg 
és adta át a kereskedőimnek az TUinois- 
Missi.ssippi-csatornát. melyet kerek 25 
esztendeig építettek. A csatorna költ­
ségeihez. melyet nagy részben Illinois 
és Mississippi államok fedeztek, az 
Egyesült Államok hét és félmillió dol­
lárral járultak.

BIZOTTSÁG PHOENIXVILLEN. 
A kanadai kormány egy bizottságot 
küldött ki a Pennsylvania állambeli 
Phoenixvillei Bridge kompánia gyárte­
lepeire. A bizottság abból az óriási 
szerencsétlenségből kifolyólag ment 
Phoenixvillebe, amit a Quebec-hid le­
szakadása idézett elő. Ezt a hidat a 
Phoenixville Bridge Co. készítette. Mi­
után a kanadai kormány a szerencsét­
lenség színhelyén elvégezte a vizsgála­
tot, annak befejezése végett Phoenixvil­
lebe utazott.

AGYONLŐTT ÜGYVÉD. Lepper 
Vilmos, a Wyoming állambeli laramei 
lakos Braunveil W. Károly ügyvédet 
és volt bírót három lövéssel agyonlőtte. 
Lepper azt hitte, hogy az ügyvéd az ő 
romlására tör és emiatt lőtte le. A gyil­
kost elfogták, de. azt hiszik, hogy tettét 
pillanatnyi elmezavarban követte el.

MAJOM A BÍRÓ ELŐTT. Nem uj 
dolog. Volt már majom elég a biró 
előtt, de azok czipőben jártak és az ntol- 
eó divat szerint öltözködtek. A morri- 
saniai rendőrállomás bírája elé azon­
ban nem ilyen majmot állítottak a 
rendőrök. Ennek nem volt vezeték és 
keresztneve, hanem csak „Jocko“-nak 
hívták és minden büszkesége a hosszú, 
hatalmas farka volt, melynek révén a 
biró előtt állott. ,, Jocko“ ugyanis az

öreg Salvador Mihálynak volt az as­
szisztense. Az öreg Salvador pedig 
verklis, magyarul mozgó zenész volt, 
aki a városi gyermekek talpa alá húzta 
az operaáriákat. Jot-ko pedig kalappal 
járt körül, gyűjtögetve a centeket. 
Szombaton is járt a kalappal a Pros­
pect Avenuen, mikor egyszer csak az 
5 éves kis Manna Jimmie belekapasz­
kodik a farkába Jockonak és, mint a 
hogy az öreg muzsikustól látta, csavar­
gatta. Hátha megszólal? Jocko azon 
ban nem szólalt meg, hanem egyszerűen 
hátrafordult és megharapta Jiinmiet, 
Lett sirás, jajgatás, odahívták a rend­
őrt, melynek azonnal a vállára ugrott 
a majom és ugv rácsapott a sisakjára, 
hogy a füle sem látszott ki belőle. így 
került Jocko, megkötözve, a rendőrbiró 
elé gazdájával együtt. A biró azonban, 
mintán a vádat a majom ellen elejtette 
a kis fin is, a mamája is. szabadon be 
csátotta.

AZ ŐSÖK. Az Egyesült Államok 
dollárkirályaiban tudvalevőleg több a 
gőg, mint egy tuczat európai grófban.
S ha egynémely grófnak fáj a szive az 
után. ami az amerikaiaknak sok van, 
pénz után. viszont a dollárkiráIvóknak 
az után fáj. ami a grófoknak van: csa­
ládfa után. Rockefellerek ezen is segí­
tenek. Keresik, kutatják őseiket, azt 
mondják, hogy rá is akadtak már egy 
Rockefellerre, aki valahol Francziaor- 
szág egy kis falujában lakott a XL sza­
zadban. Hogy mi volt. azt még nem 
tudják, de sejtik, — hogy rabló-lovag.

LEÁNYVÁSÁR. A New J<yrSéy ál­
lambeli Newarkon a rend ő;t.s,tg a pre. 
lingsten Avenue 891. sz,;-umi házában 
kutatást tartott és ott a 20 esztendős 
Busch Matildot találta, akit oltalmába 
vet. A leányt a Wagner-nővérek egy 
férfitől 50 dollárért vásárolták és vele 
a legaljastibbul bántak. A háznak volt 
egy titkos szobája, ahová, miután a 
rendőri vizsgálat nagyon gyakori volt, 
a leányokat eldugták. Most, utoljára, 
későn adták meg a jelt és igy tudta a 
rendőrség a Wagner-nővérek titkos, bű­
nös tizeiméiről lerántani a leplet. t

EMBERTELEN ANYA. Meglazul­
tak a természetnek törvényei. Az anyai 
szívből is kivesztek a gyengédebb érzel 
mek, amelyekről meghatóan zengtek 
minden időknek írói és költői. Egy 
Mohr Márta nevű asszony a long 
islandbeli Flushingen megutálta a saját 
gyermekét, azt egy pinezébe zárta és 
három éven át megfosztotta a napnak 
Világosságától. Csak a patkányok vol­
tak a szerencsétlen gyermeknek játszó­
társai Táplálékul hulladékot raktak 
eléje. Most fedeT* fel» rendőrség a gaz­
tettet. A szerencstt*^® gyermeket egy 
jótékonysági intézetbe

Kivonat az „AMERIKAI NÉPBARÁT“ czimü időszaki közlöny októ­
beri számából: (Díjtalanul kapható a Nemzetközi Utazási iroda és 
Pénzváltó Társáság“-nál, 1496 Second Avenne, NEW YORK CITY.)

TÁVIRATI PEHZKIILDES M (17FIITFRT
Az ,Amerikai Népbarát“ első 

számában közölt pénzárjegyzék 
vonatkozik a közönséges és rende­
sen 12 napot igénybe vevő pénz­
küldésre. De igen gyakran előfor­
dul, hogy egy sürgős pénzküldésre 
van szükség. E tekintetben inté­
zetünk oly kedvezményeket nyújt­
hat, amilyenre még eddig példa 
nem volt. Ugyanis mindazoknak 
a honfitársaknak, kik pénzküldés­
nél már bennünket LEGALÁBB

EGYSZER IGÉNYBE VET­
TEK és ugyanakkor közölték ve­
lünk azt a czimet, amelyet esetleg 
gyors pénzküldésre igénybe óhaj­
tanak venni (feleség, testvér, szü­
lő vagy jóbarát), azoknak azt a 
rendkívüli kedvezményt adjuk 
meg, amire még eddig a banküz­
let történetében példa soha nem 
volt, hogy a pénzjegyzékben fel­
sorolt árhoz ha még 98 centet be­
fizet, ezen

. . 98 CENTERT TÁVIRATILAG . .
KÜLDJÜK EL A PÉNZÉT MA­
GYARORSZÁGBA a bejelentett 
ezimre. Ha a pénzét ezen módon 
küldi haza, úgy az LEGKÉSŐBB 
KÉT NAP MÚLVA A CZIM- 
ZETT KEZÉBEN VAN.

Mi a PÉNZKÜLDÉSNEK ez­
zel a rendkívül olcsó és gyors vol­
tával egy üdvös és uj időszakát 
nyitjuk meg a forgalomnak és mi­
vel minden egyes honfitársunk­

nak módot akarunk nyújtani eb­
ben a kedvezményben részesülni, 
ennek folytán

FELHÍVUNK MINDENKIT
hogy velünk azonnal közölje a sa­
ját czimével együtt ama magyar­
országi czimeket, melyeket szük­
ség esetén erre a gyors pénzkül­
désre ezért a szinte hihetetlen ol­
csó árért igénybe kíván venni

Ml E CÍMEKET DÍJTALANUL ELŐJEGYEZZÜK
és ha a gyors pénzküldést óhajtja 
igénybe venni, úgy mi 98 CENT­
ÉRT elvégezzük azt, aminek a hi­
vatalos sürgönyköltsége $3—4, sőt

nagyobb összegeknél 6-7 dollár is.
íme tehát egy oly kedvezmény, 

amire még eddig példa nem volt! 
New York, 1907. október hó 1.

NEMZETKÖZI UTAZÁSI IRODA ÉS PÉNZVÁLTÓ TÁRSASÁG 
1496 Second Ave., NEW YORK City.
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SZILÁNKOK.
— A new yorki pénzvilág, melynek 

felfordulásáról lapunk előző számában 
hosszabb czikkben adtunk hirt, lassan- 
lassan kezd ismét rendbejönni. Az 
Egyesült Államok pénzügyminisztere 
állami pénzsegitséggel sokban hozzájá­
rult a felvert hullámok leesendesitésé- 
hez.

♦ * ♦

— fis Pierpont Morgan és Rockefel­
ler D. János, a kőszívű emberek, akik 
rendszerint minden zavart a saját elő­
nyükre szoktak kizsákmányolni, ötven­
millió dollárt bocsátottak a sarokba 
szorított bankok rendelkezésére.

* * *

— Van azonban ebben egy kis tanul­
ság. Ha egy kis üzletember, aki fárad­
ságos munkával és ezernyi gond közt 
tartja el családját, megszorul, könyör­
telenül engedik elpusztulni. Ha mil­
liomos czégek, amelyek törvény és be­
csületesség ellenére szédületes spekulá- 
cziókba bocsátkoznak mások pénzével, 
a szédelgés e nemét tovább űzni nem 
bírják, kormány és pénzmágnások ha­
marosan segítségükre mennek.

— És akadtak emberek, akik megtá­
madták Roosevelt Tivadar (jlnököt, a 
miért férfias eljárással lerántotta a 
korhadt pénzvállalatokról a leplc-t. Böl­
csen és helyesen felelt meg Roosevelt e 
vádakra: „Én fáklyát gyújtottam, 
— mondá. — Nem az én hibám, hogy 
a fáklya e világításánál csak piszkot, 
csak szemetet, csak szédelgést lát a vi­
lág.“

* * *

— És Bryan" Jennings Vilmos, 
Roosevelt Tivadar legkonokabb politi­
kai ellenfele, ebben a kérdésben elisme­
résre méltó igazságszeretettel Roosevelt 
mellé állt. Azt mondja: „ügy látom, 
hogy Rooseveltet akarják felelőssé ten­
ni a beállott válságért. A lótolvajt 
kell megbüntetni, nem pedig a rendőrt, 
aki elfogta. Ne a hivatalnokokat kár­
hoztassuk, akik elkerülhetetlenül szük­
séges törvények alkotásáról és végre­
hajtásáról akarnak gondoskodni, ha­
nem a lelketlen pénzmágnásokat, akik 
a nép kizsákmányolásával mesés va­
gyonokat gyűjtenek össze.“

— Rossz néven veszik tőlünk, hogy 
megírtuk, hogy a magyar kormány 
anyagi támogatásánál többre becsül­
jük, ha erkölcsi érdekeinket fogja meg­
védeni. Azzal támadnak ránk: „Hát 
magyar menház, hát magyar kórház 
nem kell?“ — Persze, hogy kell, na­
gyon is kell. De mindenekelőtt és min- 
denekfölött az kell, hogy a munkát ke­
reső magyar embert le ne nézzék, amiért 
magyarnak mondja magát. Az kell, 
hogy a magyar kormány teljes erkölcsi 
súlyát vesse latba a pánszláv rágalmak 
visszaverésére. Ha a reánk dobott sár­
tól megtisztulunk, megerősödünk anya­
giakban is és megteremthetjük önerőnk­
ből azokat az intézményeket, amelyek 
ez idő szerint csakis a magyar kormány 
nagylelkűségéből léteznek.

• » *

— Az amerikai magyarság érdekei­
nek egy uj katonája támadt Pennsyl­
vania állambeli South Bethlehemen. 
Üdvözöljük legifjabb kollégánkat. For­
gassa fegyverét fiatalos, de tiszta tűz­
del. Ha a küzdelem nehéz, a czél annál 
nemesebb.

CSATLAKOZZUNK AZ AMERI­
KAI MAGYAR SZÖVETSÉGHEZ. 
Minden amerikai magyarnak erkölcsi 
kötelessége, hogy az Amerikai Magyar 
Szövetséghez csatlakozzék. Felvilágo­
sítással szolgál a titkári hivatal. 515 
Superior Building, Cleveland, Ohio. 
Minden pénz a pénztárnokhoz külden­
dő, akinek czime: George M. Kováchy 
care of Woodland Ave., Savings & 
Trust Co., Cleveland, Ohio.
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1 ..Pesti Hírlap“ egy vezércikke.

A szellemidézés divatját éljük. Az 
egyik helyen a Kossuth Lajos szellemét 
idézik szobor alakjabau. A másik lie- 
Iven a Deák Ferencz és gróf Andrássy 
('.villa szellemét festmények utján.

Szép a múlt nagy szellemeinek kul­
tusza, de csak az az ember kapaszkodik 
a mások szellemébe, akinek magának 
nines.

A 4S-as és a 67-es politikai nagy szel­
lemeknek ez a verseny-idézgetése külö­
nösen komikus, mikor csak az imént 
győződtünk meg róla, hogy a Deák 
Andrássy-féle tiT-es szellem ugyancsak 
nem tudta megvédeni a magyar alkot­
mányt. A Kossuth Lajos 48-ás szelle­
mét pedig éppen most hagyja cserben 
a pártja.

A tárgyilagos közönségre tehát nem 
hat többé a politikai szellemidézés, 
hogy a múlt nagy szellemeivel bizonyít­
gatják az egyes pártok a magu^ igazát 
s csábítják köreikbe a naiv tömeget. 
Amint cselekedte most az alkotmány­
párt az öreg Andrássy Gyula arczké- 
pének leleplezésekor s amint cselekszi 
a 48-as ftigegtlenségi párt minden'hé­
ten, mikor Kossuth Lajosnak egy-egy 
szobrát leleplezik.

Ha már szellemet akarnak idézni, 
idézzék gróf Széchenyi István szelle­
mét, vagy röviden a munka szellemét. 
Ez még megmenthet minket a pusztu­
lástól, ha divatba jön.

Az összes politikai irányzatok ugyan­
is, melyek eddig uralkodtak s vezették 
az országot, tulajdonképpen lejárták 
magukat. Lejárta magát a 67 épp úgy, 
mint a 48. Tartogatjuk még egy- kicsit 
a fölszinen, mert hiszen jelszavakra 
szükség van, de már senkisem hisz ben­
nük oly vakon, mint a biztos gyógyitó- 
erejü szerekben'.

Talán meg lehetne próbálni vissza­
térni ahhoz a szellemhez, melyet a. 
Kossuth Lajos forradalmi s a Deák 
Ferencz kiegyezkedő s a gróf Andrássy 
Gyula alkalmazkodó szelleme pár év­
tizedre háttérbe szorított: a gróf Szé­
chenyi István szelleméhez, az ö politi­
kájához.

Ennek a szellemnek s ennek a politi­
kának ugyanis megvan az a jó sajátos­
sága, hogy nem dogmatikus irányzat, 
nem czifra elvekből kiszögezett czimer, 
hanem pozitív cselekedeteknek, az al­
kotó reform-munkának a sorozata. 
Gróf Széchenyi István nemcsak dik- 
cziózott és czikkeket irt, hanem dolgo­
zott is; nemcsak izgatott, hanem alko­
tott. Mikor a Duua-gőzhajózás mellett 
agitált, hát gőzhajót hozott a Dunára. 
Az Akadémiát nem akadémikus vitat­
kozásokkal, hanem a saját pénzével és 
munkájával létesítette. Nem dikezió- 
zott a politikai elvek áthidalásáról, ha­
nem áthidalta Pestet és Budát a Láncz- 
hiddal. Nem helyeselte a romboló for­
radalmat, de teremtő eszméivel és pozi­
tív alkotásaival forradalmat idézett elő 
Magyarország kulturális és gazdasági 
fejlődésében. Ezt a szellemet kell ma 
fölidézni, ezt a politikát kell ma követ­
ni. A Kossuth Lajos szellemére nincs 
aktuális szükségünk, mert gyengék va­
gyunk a forradalomra. A Deák Fe­
rencz szellemének is hagyjanak békét, 
hisz ha még egy kiegyezést csinálnak, 
hát belehalunk. De munkára, alkotás­
ra szükségünk van, mert a meddő poli­
tizálás végképp elszegényítette az or­
szágot. Azért az uj parlamenti ülés­
szak elején azt óhajtjuk, hogy minden 
politikai párt tisztelje otthon a maga 
házi szentjeit, de a parlamentben hassa 
át valamennyit a munka szelleme.

A személyes érdekek harczának jelé­
ben indul az uj ülésszak, amennyiben 
sok ambiezió nem nyert kielégítést a 
tisztviselői és bizottsági jelöléseknél. 
Minden képviselő győzze le a legna­
gyobb ellenségét: önmagát s próbálják 
meg üres szóharczok helyett a komoly 
teremtő munkát.

Nem politizálást, nem politikai har- 
czokat, hanem komoly munkaprogram- 
mot kérünk. Az első hetek politikai 
menüje úgy is kellemetlen, a kiegyezés 
kényszerjavaslatait le kell nyelni s ha 
bármennyit dikczióznak is, ezeken ja­
vítani nem lehet, mert ezeken a parla­
ment a dolog természeténél fogva nem

LAPUNK KARÁCSONYI SZÁMA. 
Mint minden évben, ez idén is nagy, 
képekkel gazdagon díszített kará­
csonyi számot fogunk kiadni. Az 
idei karácsonyi szám azonban tar­
talomra úgy, mint képekre felül fogja 
múlni elődeit. A jóból a legjobbat, a 
szépből a legszebbet fogja a karácsonyi 
számunk tartalmazni. Előfizetőink 
természetesen díjmentesen fogják meg­
kapni ezt az ünnepi számot, amelynek 
egyes száma nem előfizetők számára 15 
centbe kerül. Aki mint díszes ameri­
kai emléket barátainak, vagy rokonai­
nak az ó-hazába akarja küldetni ezt a 
karácsonyi számot, postailletékkel 
együtt 20 centet fizet, ami bélyegekben 
is beküldhető. Megrendeléseket a pon­
tos czim beküldésével már most kérünk 
eszközölni, hogy tudjuk, mennyi kíilön- 
számot készíttessünk. Minden levél 
Így czimzendő: BEVÁNDORLÓ, 327 
East 13 street, NEW YORK.

KOVÁCS ARTHUR ELEK ur 
Illinois állambeli EAST ST. LOUIS-ban és kör- 
nyékén képviseli lapunkat minden tekintetben. 
Ottani honfitársaink ügyes-bajos dolgaikban for­
duljanak hozzá. Czime: 719 So. 10 street, East 
St. Louis.

A HARANGOZÓ FIA
Regény a magyar seabadságharczból

Irta: VÉRTESI ARNOLD.
Kapható a „BEVÁNDORLÓ“ kiadó- 

hivatalában,

— ÁRA 30 CENT.—
Bélyegekben is beküldhető. Minden 

küldemény így czimzendő:

BEVÁNDORLÓ, 
327 East 13 street, NEW YORK.

RETHY LAURA
MAGYAR SZINTARSULATA.
MAJESTIC THEATRE 
Columbus Circle, 

Broadway and 59th street.
New York legszebb színháza. 

Magyar énekes előadások New York 
legelőkelőbb színházában.

— Hat bemutató előadás. —

1907. november 3-án, vasárnap este:
AVATÓ

Irta: Rudnyánszky Gyula.
CZIGÁNYBÁRÓ.

Nagy operette.
Jókai szövegére irta Strauss.

Szaffi ....................................Réthy Laura.
November 10-én, vasárnap este:

CSÓKOL SZERZETT 
VŐLEGÉNY.
Énekes bohóság.

Zenéjét irta: Serly Lajos.
Ábray Irén .........................Réthy Laura.

November 17-én, vasárnap este:
AZ IGMÁNDI KISPAP. 
Népszínmű három felvonásban.

Irta: Bérezik Árpád.
Esztike ..................................Réthy Laura.

November 24-én, vasárnap este:
— Először —

GÖRE GÁBOR 
AMERIKÁBAN.

Énekes életkép.
Réthy Laura társulata számára Irta: 

Rudnyánseky Gyula.
Göre Marosa .......................Réthy Laura.

Deczember 1-én, vasárnap este:
NEBÁNTSVIRÁG.

Franczia daljáték. Irta: Hervé.
Denlse ..................................Réthy Laura.

Deczember 8-án, vasárnap este:
PARASZTBECSÜLET.

Mascagni operája.
Santuzza ............................. Réthy Laura.

Ezt megelőzi:
VIRÁGFAKADÁS.

Vígjáték egy felvonásban.
Réthy Laura hat bemutató előadására 

bérletet nyitunk.- 
Bérelni lehet a színház irodájában: 

New York, 144 Second Avenue. 
Bérlet a hat bemutató előadásra: 

FÖLDSZINT 9 dollár és 6 dollár. 
EMELET 6.00, 4.50 és 3.00 dollár. 
PÁHOLY 60, 50 és 40 dollár, kis 

páholy 36 dollár.

Jegyek ae összes előadásokra előre 
válthatók 144 SECOND AVE., 

a színház irodájában. 
HELYARAK: $1.50, $1, 75, 50 és 35ct.

Művezető: Rudnyánszky Gyula. 
Karnagy: Serly Lajos.

Rendező: Karacs Imre.

OBSTRUÁLNAK A CSEHEK. A 
kiegyezés nagy galibát csinált az osz­
trák birodalomgyülésen. A csehek 
obstruálnak és a kormány azzal fenye- 
getődzik, hogy feloszlatja a Házat, ha 
fel nem hagynak az obstrukczióval. Pa­
cák miniszter, ép úgy, mint Forscht ke- 
reskedelmügyi miniszter, beadta le­
mondását.

AZ OLASZT IS VISZIK. Chile 
köztársaságnak bevándorlóra van szük­
sége. Üzent a konzuljainak. A milá­
nói konzul olaszokat szeretne küldeni 
és nem is kerül nagy fáradságába úgy 
cselekedni. A chilei kormány külön­
ben igen emberséges feltételeket szab. 
Egészséges, 50 éven aluli családfentar- 
tókat enged csak partraszállani, felté­
ve, ha nem anarkhisták. A megérkezés 
után a kormány egy hétig ingyen látja 
el őket és ha netalán valamelyik egy 
éven belül munkaképtelen lenne, az 
ugyancsak a chilei kormány révén visz- 
szahajózhatik hazájába, azonfelül csa­
ládjának minden tagja 10 dollárt kap. 
Nagyon szeretnénk tudni, vájjon sza- 
bott-e ilyen feltételeket a — nicaraguai 
kormány is?

BOSZUÁLLÓ KHINAIAK. Mexico 
Santa Cruz-i kikötőjébe most érkezett 
be a Woolwich nevű angol hajó, mely 
200 khinait hozott magával, akiket a 
bevándorlási hatóság visszaszállításra 
Ítélt. A pár nappal ezelőtt megérke­
zett 400 khinainak ez tudomására ju­
tott és dühükben nekitámadtak a hajó- 

, nak és a legénységnek, öt matrózt 
megöltek és ha véletlenül a katonaság 
idejekorán meg nem érkezik, a legény­
séget halomra gyilkolták volna a khi- 
naiak.

ÉLETMENTŐ — MARHAHÚS. A 
Hamburg—Amerikai Hajóstársulat 
Allegheny nevű hajója a Haiti! vizeken, 
Aux Cayes közelében horgonyzott, ahol 
rengeteg sok a czápa. Az emberhúsra 
éhes czápák mindig ott ólálkodtak a 
hajók közelében. Thomas matróz ép­
pen ott esett bele a vízbe és a czápák 
persze azonnal fel akarták falni. Meg­
látta ezt Renken Harry hajóstiszt és, 
miután mást nem talált,, felkapta az 
ebédre kikészített nagy darab marha­
húst és a czápák közé dobta. Amíg 
azok azon marakodtak, ki tudta a sze­
rencsétlen Thomast huzni a vízből.

KIEGYEZÉS AZ OSZTRÁK PAR­
LAMENTBEN. Említettük, hogy a 
csehek az obstrukezió fegyverét hasz­
nálják, hogy megakadályozzák a ki­
egyezésnek az osztrák parlamentben 
való letárgvalását. Egy szombaton 
beérkezett kábelsürgöny azt hozza hí­
rül, hogy az osztrák kormány megegye­
zésre jutott a csehekkel s hogy most már 
simán fog lefolyni a kiegyezés fölötti 
parlamenti vita.

ALFONZ NAGYBETEG. Madrid­
ból jelentik, hogy a spanyol király tu­

berkulózisban szenved. Alfonz király 
a toledoi herczeg név alatt Londonba 
fog utazni, hogy ott egy kiváló orvosi 
szaktekintély által megvizsgáltassa 
magát.

GÖRÖGORSZÁG TILTAKOZIK. 
Egy kábelsürgöny azt hozza hírül, hogy 
a bolgárok elhamvasztották a Rakoven 
nevű görög falut és lakosainak nagy ré­
szét lek,%szabolták. A görög kormány 
ennek folytán tiltakozó jegyzéket kül­
dött a nagyhatalmaknak.

A FÖHERCZEG MEGINT HÁZA­
SODIK. Salvator Lipót főherczeg, aki 
Wölfling Lipót név alatt feleségül vet­
te Adamovic Vilmát, akitől azonban 
nemrég elvált, most megint megházaso­
dott. A Svájczban történt meg ez újabb 
házasság is. A legújabb főherczegasz- 
szonyt Ritter Máriának hívják. Egy 
sziléziai iparosnak a leánya. Legutóbb 
pinezérnő volt, de a rossz nyelvek azt 
mondják, hogy még nemrég a rendőrség 
vigyázott az erkölcseire.

KATÓ N Á É K

A ml kedvelt bankárunk

J08. TOMGSÁNYI

Húsz milliót akarnak megint.
Mig Magyarországból az emberek ez­

rei vándorolnak ki hetenkint Ameriká­
ba, mert odahaza kenyerük nincsen, az­
alatt egy tegnapi kábelsürgöny szerint 
a közös hadügyminiszter megint liusz 
milliónyi többletet kér katonai ezélok- 
ra.

Reméljük, hogy a magyar kormány 
e követelés teljesítésétől tartózkodni 
fog s hogy a magyar országgyűlés a kol­
dusbotra juttatott nemzetre nem fog 
újabb terheket rakni.

DOLGOZÓ DIAKOK.

Miből élnek a new yorki egyetemi 
hallgatók.

A new yorki Columbia egyetem mun­
kaszerző irodája most tette közzé ki­
mutatását ez évi működéséről, illetve 
a diákság munkájáról. Mindössze 278 
diák jelentette be az irodának, hogy mi 
módon keresték meg a tandíjra és élet- 
fenntartásra szükséges pénzeket. So­
kan a diákoknál megszokott foglalko­
zást folytatták, mások mint Írnokok, 
szállodai szolgák, pinezérek, sőt mint 
hordárok keresték meg kenyerüket.

A munkaszerzö irodához az ország 
minden részéből fordulnak munkát ke­
reső diákokért. Különösen a farmerek 
előszeretettel diákokat alkalmaznak 
földmives munkára. Amerikának sok 
nagy férfia mint farmmunkás kereste 
meg a kiképeztetésére szükséges pén­
zeket.

VIDDER EMIL
bor, pálinka és magyar ásványvizkeres- 
kedő meglátogatja most Buffaloban, 
Pittsburgban, Clevelandban, Toledo- 
ban, Lorainben és Chicagóban lakó 
honfitársainkat. A jóhirü magyar üz­
letembert olvasóink pártfogásába 
ajánljuk.

DEUTSCH TESTVÉREK
BANKHÁZA

319 East Houston st„ New York.
Törvényes képviselői a legjobb 

hajóvonalnak, Hamburg, Bréma, 
Rotterdam, Antwerpen vagy Fiú­
mén át r Cunard vonalon.

Pénzküldemények továbbítására 
az óhazába a legmegbízhatóbb ezég.

KÖZJEGYZŐI HIVATAL.
Magyar kölcsönkönyvtár, tűzbiz­

tosítás, csomagok kihozatala és ha­
zaszállítása.

Levélczim:
DEUTSCH BROS.,

319 East Houston st., New York.

BORSZÉKI GYÓGYVÍZ
A VIZEK KIRÁLYA 

— Különleges szer gyomorbaj és köszvény ellen. — 
Orvosi szaktekintélyektől a legmelegebben ajánlva, hólyag és 
vizelet! szervek bántalinainál, vesebajoknál, ezukros hugyár, 
a torok és tüdőszervek bajainál, epekő és gyomor-megbetege­
déseknél. Egészségesnek kitűnő izü, igen üdítő ásványvíz, 

bor, cognac, vagy czitromsavval vegyítve. 
EGYEDÜLI KÉPVISELŐ az EGYESÜLT ÁLLAMOKBAN 

VIDDER EMIL 
IRODA: 36 Ave. C. RAKTÁR: 40 Ave. C. NEW YORK. 

— MINDENKI ÁLTAL MEGTEKINTHETŐ. —

ALAPITTÄTOTT 1889. EGYESÜLT ERŐVEL.

— HOMESTEAD, Pa. — 
DU(3UESNE, Pa.

JACOB KLEIN
MAGYAR BANKHÁZ, HAJÓ- ÉS VASÚTI ÜGYNÖKSÉG 

KÖZJEGYZŐI IRODÁJA
1340 Penn *^enue, PITTSBURG, PA., és 207—6th Avenue, HOMESTEAD, PA.

I,,-DÜ?,K PÉN.ZT az ó-hazába olcső áron és 30 nap alatt Kézbesítjük a pénz 
átvételét igazoló postai feladó vevényt.
. yE®ZÜNK ÉS eladunk külföldi pénzeket. Pénzeiket elhelyezzük bármely 
hazai bankba vagy a magyar királyi postatakarékpénztárba és beszerezzük 
az eredeti betétkonyveeskét.
detl Arfn i HAJ*JEGYEKET a leggyorsabb hajókra a hajőtársulatok ere-
bUtalnak New Yorkba legsyorsabb vonattal a Pennsylvania Union depójáról tov&b-

ELFOGADUNK BETÉTEKET A „HUNGARIAN AMERICAN SAVINGS & TRUST
CO. JAVÁRA IS.

MAGYAR AMERIKAI TAKARÉK ÉS HITELTARSULAT, DUQÜESNE PA 
Két százalék csekkszámlára. Négyszázaik betétszámlára.

ALAPTŐKE ÉS FÖLÖSLEG $175,000.00.
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A néma verklik.
BUDAPEST. Október tizedikén egy 

napi általános szünetében a munkának 
résztvettek a budapesti verklisek is. A 
külvárosi házak udvarába nem gördí­
tették be a bársonynadrágos, bokrétás 
ka lapu „jasszok“ a zongorahangu kin­
tornákat, hogy ezt a rósz szót használ­
juk és a bérkaszárnyák lakóinak, meg 
a szerelmes vidéki cselédleányoknak 
mindennapi finom szórakozása elma- 
r ,,it. Nem jártak sima valczerokat a 
kis sovány, sápadt pesti gyermekek az 
udvarokon és az emeletek folyosóin nem 
hullottak a papírba göngyölt krajczá- 
rok a verklik is elnémultak. A verk­
lis legények a hatalmas felvonuláshoz 
■^atlakoztak s közvetlen a czipészeN 
mögött haladtak. Mikor jelentkeztek 
a felvonulás rendezőinél, azok nem is­
merték eket. Megkérdezték töltik, hogy
kicsodák. ,
_]H a budapesti mozija zeneszek

vagyunk.
Nincsenek ugyan szervezetben, de az­

ért helyet kaptak a menetben és ők is 
végigcsinálták a nagy felvonulást. Ez­
ért hallgattak a pattogó hangú lantor­
nák vagy magyarul verklik október ti­
zedikén.

Meghiusült terrorizmus. 
BUDAPEST. Legényemberek s 

mindazok, akiknek otthon nincs háztar­
tásuk. a munkaszünetnek a vendéglők 
és kávéházakra vonatkozó részét érez­
ték a legkellemetlenebbül. A megszo­
kott törzsasztal s a nélkülözhetetlen 
pikkoló elmaradása nem egy elkesere­
dett kifakadást csalt az ajkakra, de ko­
rántsem volt a dolog oly kritikus, mint 
ahogy egyes pesszimisták gondolták. A 
mely korcsma nem esett bele a tüntető 
körmenet útvonalába, épp oly csalóga- 
tóan várta a vendégeket, mint egyéb­
kor. Sőt akadt olyan korcsmáros is, a 
ki a tüntetők egész tömegének szemelát- 
tára nyitva tartotta helyiségét a leg­
forgalmasabb utón is. Nvitva volt töb­
bek között a Váczi-körut egy vendéglője 
is. A tüntetők példátlanul megbotrán- 
kozva a vakmerőség fölött, parancsoló- 
lag kiáltottak az ajtóban álló tulajdo­
nos, Flamm Bertalan felé:

— Becsukni, becsukni!
A korcsmáros egy cseppet sem ret­

tent meg a fenyegető öklök láttára, ha- 
nvin visszakiáltott *
_tin nem szoczialista, hanem négy-

vennyolezas vagyok. Ha összezúzzák 
is a korcsmámat, én nyitva tartom.

A tüntetők belátták, hogy itt nem 
lesz tanácsos erőszakoskodni s ettől 
fogva a korcsmáros nyugodtan mérte a 
sört harczias vendégeinek 

A költő leánya.
BUDAPEST. Garay János halha­

tatlan költőnk leánya, Garay Gizella, a 
ki édesanyja halála óta nagy nélkülö­
zések között él a fővárosban, a szekszár­
di nőegyesülethez kérvényt intézett, a 
melvben segítséget kér. A nőegyesület 
Sass Istvánná elnöklésével elhatározta, 
ho«^ két teaestélyt rendez, amelynek 
jövedelmét felajánlja a nvomorban élő 
Garay Gizellának, akinek édes atyja 
Szekszárd szülötte volt, akinek emlék­
szobrot is emeltek s aki egy kor egy be 
csületes nemzedéket lelkesített költé­
szetével. Magyar nőnek születni nagy 
és szép gondolat!.. •

Gyilkos legények.
ARAD. A legállatibb módon gyil­

kolt meg tizenhárom mikalakai legény
egv lakatossegédet és menyasszonyát is 
féiholtra verték. A gyilkosság Keller 
I.rnácz korcsmájában történt, ahol két 
társaság mulatott. A korcsma egyik 
szobájában Goczolv Lajos lakatossegei 
menyasszonya, Balázs Juha, a leány 
apja, Balázs Máté és nehány ismerősük 
szórakozott teljes csendben, nng a szom­
szédos szobában annál zajosabban folyt 
a mulatság. Ezt megunta a korcsmá­
ros és nem adott több italt a duhajkocbi 
legényeknek, akik erre kijelentették, 
ho-Tv kiverik a korcsmából a másik tár­
saságot, ha nem kapnak italt, btyom-

ban be is váltották a fenyegetést. Fel­
kapták az üres sörösüvegeket és ezek­
kel hadonászva, nagy lárma és fenyege­
tések közepette elállták a szomszéd szo­
ba kijáratni. Az ittlevők már nem me­
nekülhettek, csupán Balázs Juliskának 
és Sebestyén Bélának sikerült kimene­
külniük az udvarra. Goczolv Lajos, a 
ki féltette menyasszonyát, amikor a mi­
kalakai legények elállták az ajtót, át­
törte magát a kordonon és menyasszv
nya után akart menni. A megvadult 
legények lefogták és a kezükben levő sö­
rösüvegekkel ütlegelni kezdték, majd az 
egyik legény kést rántott és mellbe- 
szúrta. Menyasszonya, ak^ ki akarta 
szabadítani a gyilkosok kezéből ^legé­
nyét, megfogta Goczoly karját és el 
akarta vonszolni, de a bestiális legé­
nyek erre őt is megtámadták és kuri)á- 
csokkal, sörösüvegekkel agyba főbe v. r- 
ték, azután újból megrohanták a már 
vérében fetrengö Goczolyt s addig nőt­
ték, rúgták, amig meghalt. A főczin- 
kosokat: Csókán Demetert, Cirka Szá­
vát, Padureán Tósát, Padureán Szását 
letartóztatták.

Betörő tanító.
CZIKA, Tolnamfegye. Récsey Rezső 

24 éves tanító Teppert József czikai 
plébános íróasztalát feltörte és abból 
560 koronát ellopott. A plébános fel­
jelentésére Récseyt letartóztattak és a 
szekszárdi kir. törvényszék fogházába 
szállították. »

Fejedelmi vendegek. 
DEBRECZEN. A városnak nehány 

nappal ezelőtt fejedelmi vendége volt, 
Hatalmas, nyolezüléses automobil ál­
lott még az Angol királynő szálló kapu­
ja alatt. Legidösebbikíik, egy borotvált 
arczu öreg ur volt, aki a vendégkönyv­
be az Oldenburg herczeg nevet diktálta 
be. Vele volt unokaöcscse, azonkívül 
gróf Zarnikan, Kamaroff Alexandra, a 
herczeg ápolónője s Gast György kocsi­
vezető. A külföldi vendégek Pétervár- 
ról indultak el két héttel ezelőtt auto­
mobilon és utazásuk czélja Konstanti­
nápoly. Onnan hajóra szállnak s a Fe­
kete-tengeren áthajózva a Kaukázusba 
mennek. A herczeg unokaöcscsével és 
gróf Zarnikannal az estét az Angol ki­
rálynő éttermében töltötte, ahol sokáig 
elhallgatták Magyari Kálmán tüzes 
magyar nótáit. Tizenegy óra felé aztán 
pihenni tértek és reggel jókor elindul­
tak Nagyvárad felé. A herczeg nagyon 
dicsérte Debreczen varos? tisztaságát és 
utezáinak rendezettségét. Az olden- 
burgi herczeg nevét nemrég sokat emle­
gették, amikor felesége, a montenegrói 
fejedelem leánya elvált tőle és férjhez 
ment Nikolajevics Miklós nagyherczeg- 
hez.

Leégett falu.
GIRÁLT. Sárosmegye. A község 

ismeretlen okoknál fogva kigyuladt és 
teljesen leégett. ■

Korán kezdik.
GYŐR. Pintér István templomtér 

11. szám alatti pékmester feljelentést 
tett a rendőrségen, hogy üzletébe há­
romszor egymásutná betörtek és 35 ko­
rona készpénzt elraboltak. A megindí­
tott rendőri nyomozat megállapította, 
hogy a betörök pékinasok voltak, akik­
nek a vezetője Alföldi Béla, a Pintér 
inasa. A rendőrség letartóztatta Al­
földi Bélát, Grill Józsefet és Hajdú 
Lajost s átadták őket az ügyészségnek.

Elitéit izgató.
GYŐR. A győri kir. törvényszék, 

mint esküdtbiróság a Londonban időző 
gróf Batthyány Ervin helyett Horváth 
János kömivessegédet vonta felelősség­
re, mint a „Társadalom“ czimü forra­
dalmi szoczialista irányú lap szerkesz­
tőjét a lapban megjelent izgató tartal­
mú czikkekért.

A czikkek a következők voltak. „For­
radalmi szocziálizmus'S és a márczius 
15-iki számban „Anti-militárizmus“. 
Mindkettőben izgatást láttak és Hor- 
váthot 3 havi fogházra és 100 korona 
pénzbírságra Ítélték.

Katonaélet.
KAPOSVÁR. Schwarcz Mór hon- 

védujoncz egy jómódú budapesti keres­
kedő fia öngyilkossági szándékból fel­

vágta kezén az litereket és azután gé­
géjét metszette át. Felépüléséhez nin­
csen remény.

Lelketlen anya.
KASSA. Kozsuh Zsuzsánnat egy 

részeges napszámos asszony, ki csak 
úgy balkézről élt Met Mihály munkás­
sal, az Erzsébet-téren részegen ténfer- 
get’t, karján éhes kis csecsemőjével. A 
síró kisdedet másként elcsendesiteni 
nem tudta, llát jónak latta ütni, verui, 
sőt fojtogatni. A járó-kelölv^tték ki a 
félholt gyermeket a bestiális anya ke­
zéből és feljelentették a rendőrségen.

Á jóbarát fegyvere. 
KECSKEMÉT. Szomorú végű sze­

rencsétlenség történt a Kecskeméthez 
közel levő homolytályi pusztán. Balog 
Kálmán fiatal homolytályi gazdát meg­
látogatta jóbarátja, Kerekes József fi­
atal' gazdálkodó. Estefelé Balog meg 
akarta mutatni barátjának uj vadász- 
fegyverét, azonban nem tudta, hogy 
meg van töltve s amint a fegyvert mu­
togatva forgatta, az hirtelen nagy dör- 
dü léssel elsült és a szerencsétlen Ke­
rekes József szivén találva — halva ro­
gyott össze. A fiatal gazdát, akit fele­
sége és két gyermeke sirat, beszállítot­
ták a czeglédi kórházba, ahol a kecske­
méti ügyészség rendeletére felhonezol- 
ták. Balog Kálmán ellen az eljárás 
megindult.

Leégett község.
KOMÁROM. A közeli Tárkány köz­

ségben óriási tűzvész pusztított. A vi­
rágzó község majdnem teljesen leégett 
az összes gazdasági épületekkel együtt. 
Mentésre az erős déli szél miatt gondol­
ni sem lehetett. A tűz az egyik pajtá­
ban keletkezett és mihamar egy tűzben 
állt az egész község. A tárkányi és a 
környékbeli tűzoltóság nem tudott gá­
tat vetni a tűz tovaterjedésének s ez 
éjféltájban szűnt meg, amikorra már 
minden eléghető tárgy elhamvadt. A 
lakosságnak majdnem minden ingója 
odaveszett. A segélyakeziót megye- 
szerte megindítottak. Tárkany ban 
egyébként a múlt esztendőben is na­
gyobb tiiz volt, akkor azonban a község­
nek csak negyedrésze pusztult el, mig 
most minden odaveszett.

Ismét tiiz.
MAKÓ. Minap este tiz órakor a vá­

ros főterén levő Stenszky-féle üzlet rak­
tára kigyuladt. A- tűz óriási gyorsaság­
gal terjedt és belekapott a szomszédos 
épületekbe és raktárakba is, ahol nagy­
mennyiségű benzin és petroleum volt 
elhelyezve. A tűzoltók elszánt bátor­
sággal behatoltak az égő raktárakba és 
a benzines hordókat kiguritották. A tűz 
egész éjjel pusztított és csak reggel fe­
lé tudták lokalizálni. A kár mintegy 
80,000 korona.

Törvényhatósági gyűlés.
MAKÓ. Csanádmegye közigazgatási 

bizottsága Návay Tamás főispán elnök­
lete alatt ülést tartott. Az alispán be­
jelentette, hogy a Makón és Földeákon 
épített munkásházaka.t már átadták 
rendeltetésüknek, ami a munkások kö­
rében nagy megelégedést keltett. A te­
mesvári görög keleti szerb püspök át­
iratában kifogásolta, hogy a bizottság 
szigorúan veszi a görög keleti szerb val- 
lásu gyermekek iskolázási kényszerét. 
Kérdést intézett a püspök, hogy minő 
törvény alapján jár el a bizottság-. A 
közigazgatási bizottság energikus átira­
tában világosította fel a püspököt a bi­
zottság hatásköréről s kifejezte abbeli 
óhajtását, hogy a gyermekek iskolázta­
tása körül a püspök támogatni fogja a 
bizottságot.

A kivándorlás.
NAGYBECSKEREK. Jankó Ágos­

ton alispán a közigazgatási bizottság 
ülésén jelentést tett a vármegye kiván­
dorlási mozgalmáról. Mindenekelőtt 
bejelentette, hogy 1907-ben összesen 
20,615 útlevelet adott ki az alispáni hi­
vatal. Az alispán konstatálja, hogy a 
kivándorlási törvény életbeléptetése 
óta évente tetemesen növekedett a ki­
vándorlás. A törvény életbeléptetése 
előtt, 1903-ban ugyanis a kiadott útle­
velek száma 3650 volt, 1904 év első fe­
lében 1609 útlevelet adtak ki, 1904. év

második felében, amidőn a kivándorlási 
törvény életbe lépett, a kiadott útleve­
lek száma már 5571 volt. Azután pedig 
folyton emelkedett, 1905-ben 10,348 út­
levelet adtak ki, 1906-ban 13,991-et. 
Torontóiból egy pár esztendő alatt 75 
ezer ember vándorolt ki és csupán 10 
százaléka vándorolt vissza.

Megyei gyűlés.
NAGYSZŐLLŐS. Ugocsa vármegye 

törvényhatósági bizottsága őszi rendes 
közgyűlésén ifjú Ugrón Gábor főispán 
elnökölt. A napirend előtt Sarkadi Mi­
hály függetlenségi pártelnök üdvözölte 
a főispánt marostordai győzelméért. A 
közgyűlés ezután Sarkady indítványá­
ra egyhangúlag bizalmat szavazott a fő­
ispánnak. A közgyűlés további folya­
mán a bizottsági tagválasztást október 
30-ikára, a tisztuj itást pedig deczember 
18-ikára tűzték ki, mig a közigazgatási 
bizottságba ismét a régieket választot­
ták meg, majd megalakították az összes 
választmányokat. A közgyűlés-támo­
gat ja Arad város feliratát márczius 15- 
ének és okteber 6-ikának nemzeti ün­
neppé avatása tárgyában, úgyszintén 
Győr város feliratát április 11 helyett 
márczius 15-ikének ünneppé avatása 
iránt.

Megnémult a tüztöl. 
NAGYVÁRAD. A minap porrá 

égett Weinbeyer Márton kereskedő há- 
Weinbeyer nem volt otthon és miza. ---------- --------

kor hazaérkezvén meglátta a füstölgő 
romokat, elvesztette beszélőképességét. 
Kára mintegy 20,000 korona.

Tad á szsze re ncsétlenség.
NYÁRSANDó. Végzetes kimenete­

lű vadászszerencsétlenség történt a köz­
ség vadászterületén. Egy vadásztársa­
ságban részt vett Galocik István, a tar- 
czal járás szolgabirája, Moskovics Ig- 
nácz járásorvos és Szepessy Gyula 
gyógyzerész. Galocsik István szolga- 
biró egy bokor mögött neszt hallott és 
azon hiedelemben, hogy vad rejtőzik 
ott, elsütötte fegyverét. Egyszerre jaj- 
kiáltás hallatszott a helyről, mire a 
résztvevők odasiettek. Borzasztó lát­
vány tárult szemük elé: ott fetrengett 
vérben fagyva dr. Moskovics Ignácz. 
Galocsik Isván szolgabiró golyója fején 
találta és az agyvelejébe fúródott lö­
vés megölte. A szerencsétlenül járt or­
vos iránt megyeszerte általános a rész­
vét.

Esküdtszéki főtárgijalások. 
RIMASZOMBAT. A kir. törvény­

szék mint esküdtbiróság előtt nagy ér­
deklődés mellett folytak le a tárgyalá­
sok. Első napon Kubinyi Aladár kú­
riai bíró elnöklésével tartott főtárgyu- 
láson Lovics József 27 éves garamszé- 
csi lakos felett Ítélkeztek. Gyilkosság 
bűntettével vádolta őt az ügyészség, 
mert apósát, Tokár Mihályt, fejszével 
agyonverte. A kegyetlen vő folyton 
czivódott apósával, s mikor a bűntény 
előtt a korcsmában iddogáltak, úgy 
összekaptak, hogy az öreg Tokár vejét, 
Lovicsot, arczulütötte. Ez aztán meg­
leste az öreget és hátulról fejszével fej­
beverte, úgy hogy az öreg meghalt. Az 
esküdtek szándékos emberölésben 
mondták ki bűnösnek Lovicsot és a bí­
róság 8 évi fegyházra ítélte. Az ítélet 
jogerős. — Második nap Kolbay Sán­
dor kir. táblai biró elnöklésével Mráz 
Mihályné, gyújtogatás bűntettével vá­
dolt kisveszeverési öreg asszony felett 
ítélkeztek, aki azzal volt vádolva, hogy 
elárverezett házát, melyben idegenek is 
laktak, felgyújtotta, minek következté­
ben több ház leégett. A bizonyítási el­
járás folyamán a bűncselekmény nem 
nyert beigazolást s az esküdtek verdikt­
je alapján a bíróság felmentette az asz- 
szonyt.

A város és polgármestere.
ROZSNYÓ. Már régóta nem a leg­

jobb viszonyban van Rozsnyó rendezett 
tanácsú bányaváros polgármesterével, 
Sziklay Gézával, akit többször meg- 
megujitott szabadságolás után ez év 
őszén a város képviselőtestülete nyug­
díjazott is. A polgármester azonban 
a nyugdíjazást megfelebbezte, sőt, mert 
ő az állását annak idején önként 2000 
korona fizetésért vállalta el, nyugdíjaz­

tatása után a várostól a rendes polgár- 
mesteri fizetés kiegészítését is kérte és 
a vármegye közbelépésére meg is kapta. 
Múlt kedden aztán, hogy lejárt a pol­
gármester szabadsága, újra hivatalába 
lépett s a helyettesítéssel megbízott fő­
jegyzőtől hivatalát át akarta venni. Mi- 
uán azonban a városnak a polgármes­
ter nem kell s a deczemberben megej­
tendő választáson úgy sem fogják újra 
megválasztani, hivatalát most átadni 
nem akarják. Városi közgyűlés fog 
most már ebben a dologban addig is 
dönteni, mig a polgármester végleg el 
fogja hagyni állását.

Rejtélyes gyermekszöktet és.
SÁTORALJAÚJHELY. Nagy iz­

galmat okozott néhány napja Trattuer 
János tej kereskedő kis kilenczéves 
leánykájának eltűnése. Később a vá­
roshoz közel Báreza falu hatara ban 
megtalálták a kis leányt, de teljesen 
meztelenül. Kassán letartóztatták a 
gyermekrabló nőt, aki artistának mon­
dotta magát. Mikor Sátoraljaújhely­
re kisérték, a pályaudvaron a nép majd­
nem meglincselte s csak a rendőrség 
közbelépésére menekült meg a felhábo­
rodott közönség statáriális ítéletétől. 
A fogházban rögtön kihallgatták s az 
egyébként elegánsan öltözött artistanő 
a következőket adta elő védelmére: Az­
előtt a Fekete-féle czirkusz tagja volt. 
Itt összeveszett vőlegényével s kis leá­
nyával együtt Munkácsra szökött. Az 
elrablóit gyermekkel az volt a czélja, 
hogy elszedje tőle ruháit és fülbevalóit. 
Mikor Barczára értek, a patakban meg 
fürödtek mind a ketten. Itt ráparan­
csolt a leányra, hogy várjon rá s ez 
alatt ruháival megszökött. így szól a 
nő vallomása. A bűnjelek között van 
egy három ujjnyi vastag korbács, a 
melylyel borzasztóan inegkinozta a 
gyermeket.

Az elet rejtelmei.
SZEGED. A napokban meghalt egy 

fiatal uriasszony: Szabó Gyuláné, szü­
letett Hollubb Ella. A gyászeset hi rét 
megsürgönyözték a vidéki rokonság­
nak. A részvéttáviratok sűrűn érkez­
tek a rokonsághoz, de nagy meglepeté­
sükre — az elhunyt fiatal uriasszony

ELADÓ BIRTOK
MAGYARORSZÁGON Borsodmegve 

Meszes és Martonyi községek határá­
ban fekvő KAROLA nevű major el­
adó. A szántóföld ezer ölenkint — * 
kaszáló rétet is beleszámítva — 400 
korona. Bővebb felvilágosítást adhat

MAJOROS JÁNOS
402 So. Washington Ave., Scranton, Pa.

HA ELADNI
akarja Magyarországon fekvő vagyo­

nát, írjon ezen czlmre:
JOHN MAJOROS

402 So. Washington Ave . Scranton, Pa.
HA VÁSÁROLNI

akar földet Magyarországon, forduljon 
ezen czlmre:

John Majoros
402 So.Washington Ave.,Scranton, Pa.

THE STAR ★ BOOK BINDING GO.,
Alsóváros! üzleti 153 East 4 street 
Felsővárosi üzlet: 220 East 109 street 

NEW YORK.
Elvállal minden e szakmába vágó 

munkát.
— JUTÁNYOS ARAK. —

KLEIN ARTHUR
MAGYAR bankháza 

101 Htwklns Avenue, Rankin, Pa.
Legblztosabban küld és kamatoztat pénzt 
Legjobb hajókra ad el jegyeket. Pereket, 
szerződéseket, konzuli hitelesítéseket 

katona-ügyeket biztosan elintéz.

sri szándékból fel- lenen íoua uneven — ...........
.„ur......... ....... ............................................................... ..

I k

KNAUTH, NACHOD ÉS HUHNE
Pénzutalványok és hitellevelek a világ minden részére 
Örökségeket és követeléseket pontosan behajtanak

15 WILLIAM STREET * - • NEW YORK

KAIL G. ÁRPÁD
BANK ÉS HAJÓJEGY ÜZLETE 

— Alapittatott 1890-ben. — 
Közjegyzői iroda úgy hazai, mint ameri­
kai ügyek elintézésére. Penekuldes az 
ó-hazába hetenkint kétszer, a legponto­

sabban és legolcsóbban. 
UNIONTOWN, PA. W. MAIN STREET.

üiershovíts Ebolt
— MAGYAR ÓRÁS. —

Raktáron tart nagymennyiségű HAZAI 
ÓRAKAT, lánczokat, karpereczeket, gyű­
rűket, férfi és női mindennemű ékszere­
ket s azokat a legjutányosabban árusítja.

— Kitűnő PIPÁK raktáron. — 
UNIONTOWN, PA.,

83 W. MAIN STREET.

EGYEDÜLI SZÉN ÉS FAKERE8KED6 
TRENTONBAN.

P. A. SPRACKLEN
35*—368 SOUTH BROAD STREET. 

Olcsó és pontos kiszolgálás.



«. oldal. A BEVÁNDORLÓ

testvére, aki Bécsben szolgált mint fő­
hadnagy, nem válaszolt a szomorú hír­
adásra. A rokonságnak érthetetlennek 
tűnt fel ez a dolog, annál is inkább, mi­
vel a főhadnagy rajongásig szerette nő­
vérét. Késő este aztán, váratlanul a 
táviratkézbesitő kopogtatott be a gyá­
szoló családhoz:

,,/íollubb Antal főhadnagy hirtelen 
meghalt.“

A főhadnagy a bécsi csapatkórházban 
feküdt és azon a napon, abban az órá­
ban szenvedett ki, amelyben nővére.

Milliós örökösödési pör.
SZÉK E.SFEHÉR VÁIt. A mohai

nabob, Kempelen Imre, a mohai Ágnes- 
forrás tulajdonosa, ez év tavaszán meg­
halt s mintegy másfélmillió koronát 
érő vagyonának egyedüli örököse uno- 
kaöcsese, gróf Pappenheim Szigfrid 
lett. Végrendeleti végrehajtókul Da- 
róezy István székesfehérvári törvény- 
széki elnököt, Fittler Béla városi tiszti 
főügyészt és Pápay Nándor bankigaz­
gatót nevezte meg. Alig indult meg a 
rengeteg vagyon leltározása, más örö­
kösök is jelentkeztek Bajzáth Ferencz 
köbölkuti, Bajzáth József és Bajzáin 
Ignáez I ib.ádi lakosok személyében, akik 
azt állítják, hogy az egész örökség egye­
dül őket illeti meg. Az egész vagyon 
ugyanis néhai Bajzáth József veszpré­
mi püspöktől, a hires egyházi költőtől 
származik, aki évtizedek előtt elhalá- 
lozván, végrendeletében nagy alapítvá­
nyokon kivfil milliókat érő vagyonát 
fivérén-. Bajzáth Jánosra hagyta oly 
kikötéssel, hogy a vagyon csak azon 
esetben szállhat női ágra. ha a fiág tel­
jesen kihal. A hitbizományt birtokló 
utolsó Bajztáhtó] női ágon néhai Kem- 
pelen Imre örökölte a birtokot, amely 
a legközelebbi rokonra, gróf Pappen­
heim Szigfridre szállott. A köbölkuti 
és libádi Bajzáthok azonban a hagyaték 
ellen port indítottak, mert okmányok­
kal igazolják, hogy ők fiágon néhai 
Bajzáth püspök öcscsének egyenes le­
származni s igy a birtok ezen az alapon 
jogosan inég Kempelent megelőzőleg 
őket illette meg. A székesfehérvári 
törvényszék hagyatéki eljárást nem 
akart indítani, azonban felebbezés foly­
tán a királyi tábla azt elrendelte. Baj- 
záthék jogi képviselőjük utján egy más 
bíróság delegálását kérték azon az ala­
pon, hogy az egyik végrendeleti végre­
hajtó, Daróczy István, a székesfehérvá­
ri törvényszék elnöke. Ezen kérelem­
nek helyt is adtak s a budapesti tör­
vényszéket delegálták, ahol a per tár­
gyaltatni fog. A hagyatéki tárgyalás 
első aktusa a minap ment végbe a szé­
kesfehérvári közjegvzőségnél, ahol az 
egész hagyatékról részletes becslést vet­
tek fel. A hagyatékot 1,154.781 korona 
87 fillérben állapították meg. Fehér- 
megye mágnásköreiben nagy érdeklő­
déssel tekintenek a milliós örökösödési 
pör további fejleménye elé.

Véres szerelmi dráma. 
5ZENTLÁSZLÓ. Véres eset tartja 

Izgalomban a kecskeméti törvényszék 
területéhez tartozó község lakosait. 
Rácz Mátyás félegyházai pusztai fiatal 
gazda már régóta udvarolt Ulicska Ma­
riska szentlászlói leánynak, de a leány 
nem hallgatott rá. Ez a legényt rop­
pantul elkeserítette. Minap este be­
ment Pzentlászlóra, hogy még egyszer 
megkérje a leány kezét, de hiába, a vá­
lasza most is elutasító volt. Erre a le­

gény előrántotta forgópisztolyát és két 
lövést irányzott a leány szive felé. A 
golyók találtak: a szép Mariska holtan 
rogyott össze. A legény a tett elköve­
tése után szépen begyalogolt Kiskun­
félegyházára, ahol önként jelentkezett 
a rendőrségnél. Letartóztatták s erős 
fedezettel beszállították a kecskeméti 
ügyészség fogházába.

Amit az erdő mesél.
TORDA. Hidró Gliger szkerisárai 

lakos mintegy 4—5 hónappal ezelőtt 
összeveszett eg}7 Juonár Stefán nevű 
parasztlegénynyel, kinek tanúskodása 
folytán Hidrót verekedésért kéthénapi 
fogházra Ítélték. Ez idő óta Hidró 
mindig leste az alkalmat, hogy Juoní- 
ron boszut állhasson. Az alkalom vég­
re bekövetkezett szeptember 19-én, ami­
kor szomszédja favágni az erdőbe ment. 
Hidró megelőzte ellenfelét és midőn 
mellé ért, a zsebében szorongatott kő­
vel a mit sem sejtő Juonárt úgy fültö- 
vön vágta, hogy az menten összerogyott 
és pár perez múlva meg is halt. Hidró 
gödröt ásdtt s beletemette. Otthon bán­
tani kezdte a lelkiismerete. Korán reg­
gel megint kiment az erdőbe és ahol ál­
dozata feküdt, ott térdre borulva imád­
kozott, mit ettől a naptól kezdve kivétel 
nélkül minden nap megtett. Az erdő­
kerülőnek feltűnt Hidró gyanús visel­
kedése, de nem bántotta, mert őrültnek 
hitte. Október első napján, mikor a fa­
lu népe suttogni kezdett Juonár titok­
zatos eltűnéséről, az erdőkerülő gyanút 
fogott s ásni kezdett azon a helyen, a 
hol a lelkiismerete fordulásától szen­
vedő gyilkos imádkozott. Ásás közben 
aztán rátalált Juonár már feloszlásnak 
indult holttestére. Az esetről azonnal 
jelentést tett a csendőrségnek. A gyil­
kost letartóztatták.

I DEGEN FÖLDESURAK.

Magyarország belső ellenségei.

A ..Pesti Hírlap“-ban olvassuk:
Van egy sereg arisztokratánk, akiről 

csak akkor tudjuk, hogy a világon van, 
mikor valami kellemetlenséget csinál. 
Ilyen a többek között Batthyány­
it rattman Ödön herczeg, Körmend föl­
desura. Ez típusa azoknak a földes­
uraknak, akik a magyar föld jövedel­
mét idegen földön költik el. Itt az ide­
je, hogy az ilyen idegen földesurak el­
len fellépjünk.

A szomorú aktualitást e kényes kér­
déshez az szolgáltatta, hogy ez a her­
czeg nyíltan tüntetett a magyarság el­
len a napokban, mikor a birtokán lelep­
lezték Kossuth Lajos szobrát. Nemcsak 
hogy egy fillért nem adott a szoborra, 
hanem a magyar zászlók kitűzését is 
megtiltotta gazdasági alkalmazottai­
nak, a parkját elzáratta a nemzeti ün­
nep elöl, a vendégeknek kocsit nem 
adott s ő maga Bécsbe menekült. Ma­
gában véve jelentéktelen az eset, de rá­
világít Magyarország egy sebére: akik 
a magyar földet bírják, azoknak nagy 
része idegen a magyar földtől.

Az, hogy egy herczeg, aki a régi 
Batthyány nevet is viseli legalább öt­
ven perczentre, tüntet egy 48-as ünnep 
ellen, a magyar zászlókat nem engedi 
kitüzetni s Bécsbe szalad, — gyalázat. 
Ilyen is csak Magyarországon történ­
hetik meg.

Ha a herczeg ur Magyarország he­

lyett például Francziaországban volna 
nagybirtokos, Körmend helyett — 
mondjuk — Carcachonban s ott Des- 
moulinsnak szobrát leplezik le, vájjon 
meg merte volna-e tenni, hogy a kis 
Carcachonnak nemzeti ünnepe ellen 
tüntessen s eltiltsa a franczia lobogó 
kitűzését? Ugy-e bár, nem merte vol­
na megcselekedni? De ha mégis meg­
tette, volna hogy a carcachoni földbir­
toka, a franczia föld jövedelmét állan­
dóan — Berlinben költötte volna el, s 
csak egyetlen egyszer még visszament 
volna ('arcachonba, vájjon nem verték 
volna-e agyon a carcachoni fran- 
cziák?

A magyar föld pénzét Bécsben költö- 
gető s ötven perczentre Btthyánynak 
nevezett herczeg nyugodtan visszatér­
het Körmendre, hogy átvegye jószág- 
igazgatójától a------ pénzt, amit külföl­
di mulatságaira a magyar föld termel. 
Mi nem vagyunk francziák, mi csak tü­
relmes magyarok vagyunk, rokonfaj a 
birkákkal.

A lexikon azt Írja erről a herczegröl, 
hogy a magyar főrendiház tagja s most 
azt Írják róla, hogy csak pár szót tud 
magyarul. Hát tessék mutatni a vilá­
gon még egy országot, ahol valaki tör­
vényhozó lehet anélkül, hogy az ország 
nyelvét bírná. Szégyelje magát a her­
czeg ur!

Az osztrák bankónak is két oldala 
van s az egyik magyar. Hát ö még an­
nak a bankónak is csak a fele szövegét 
érti meg, amit elkölt. Ez ugyan kevés 
értelemre vall. De hát minek is érte­
lem annak, aki az örökségéből él? A 
mai buta és igazságtalan örökösödési 
törvény nem kobozza el az állam javá­
ra a — mondjuk — negyedmillió koro- 
nányi maximális örökségen túl levő 
milliókat, mint azt majd a jövendő ideá­
lis államban tenni fogják. Tehát a jó­
tékony örökség megkíméli a szerencsés 
örököst minden agyműködéstől.

Egy nagy világvárosban nem lehet 
kötelező minden emberre, hogy részt 
vegyen valami szoborleleplezési ünne­
pen, hisz el sem férhetne ott mindenki. 
Aztán ha lehet a templomon kívül 
otthon is imádkozni, lehet valaki oda­
haza is jó hazafi, ha nem is jelenik meg 
az október 6-iki, vagy márczius 15-iki 
ünnepélyeken a dikeziókat hallgatni. 
De ha egy kis városban a legfőbb birto­
kos tüntet a város nemzeti ünnepe el­
len, az más megítélés alá esik. Ez még 
rideg mágnás szempontból is illetlen­
ség. A magyar föld jövedelmének ide­
genben való elköltése pedig annyira 
sérti az ország érdekét, hogy ellene tör­
vényhozási intézkedést kell már tenni.

Aki az év nagyobb részét külföldön 
tölti, annak magyarországi adóját leg­
alább is duplán kell számítani. Ez a 
hazafiatlanság megadóztatása lesz. 
Igen szép jövedelmet húzhat ebből az 
állam.

Ezenfelül meg kell nehezíteni az ide­
genek, külföldiek számára a földszer­
zést. Tulajdonképpen honpolgári es­
kühöz és az állam nyelvének tudásához 
kellene kötni. Maholnap Magyaror­
szágot egyszerűen megveszik az idege­
nek s a jövedelmét kiviszik külföldre.

Akié a föld, azé az ország. A németek 
kezdik összevásárolni a magyar földe­
ket. Az újságok csak a Hohenlohe her­
czeg tátrai erdüvásárlásairól írtak; de a 
kik járnak vidéken, azok mindenütt be­
leütköznek porosz grófoknak és bárók­
nak birtokába. Mintha csak az volna a 
tendenczia, hogy a magyarok lába alól 
ki kell rántani, össze kell vásárolni a 
földet.

Vagy arra a csudára számítunk, hogy 
inig a Batthyány herczegek Bécsbe-sza­
ladnak a nemzeti ünnep elől, addig a 
Hohenlohe herczegek jönnek le Berlin­
ből magyar hazafiaknak? Egy ilyen 
csudáról beszélnek már a Felvidéken: 
Windisehgraetz herczegnek, a magyar 
nemzet ellenségének a fia a felvidéki 
magyar arisztokráczia körében már jó 
magyarrá változott! Az Isten éltesse!

Egy Windisehgraetz herczeg megta­
nulta, hogy mivel tartozik egy magyar 
földbirtokos a magyar földnek. S egy 
Batthyány herczeg elfelejtette.

A BOLONDOK HÁZÁBÓL.

Ellopták egy ezredes özvegyét.

IF ÜZLET
280 BOWERY, NEW YORK City.

Nagy és du« raktára a legjobb ée legújabb 
éneklő gépeknek.

A LEGKIVÁLÓBB ÉS LEGVÁLTOZATOSABB 
MAGYAR DALOKKAL.

— Egy gép ára 3 dollár 50 centtől felfelé. — 
Ma-yar dalok darabja 35 cent.

— MEGBÍZHATÓ MAGYAR ÜZLET. — 
Magyar levelekre magyarul válaszolnak.

E NT RPRISE LIGHT CO.,
280 BOWERY, — NEW YORK CITY.

KRAJNYAK JANOS
Cleveland, 0„ 2755 East 79th street
alatti legmodernebbül berendezett sza­
lonját ajánlja honfitársai pártfogásába. 
Kitűnő whiskey, törköly, nemkülömben 
mindig friss hordó és üveg sör, tüzes 
magyar borok, finom zamatu szivarok, 
billiárd, stb. állanak a közönség ren­
delkezésére.

PITTSBURGBAN
az egyetlen szépen berendezett magyar 

ÉTTEREM és KÁVÉHÁZ a

LITTLE HUNGARY,
ahol ízletes ételekre, figyelmes kiszolgá­

lásra talál.
911 FIFTH AVENUE 

VAJDA és ZNAMENÁK, tulajdonosok.

UJ GAZDAI
Elsőrendű magyar szakácsnő

UJ RENDI

Budapestről Írják:
Titokzatos szöktetési eset történt a 

lipótmezei tébolydában. Téglási Gá­
bor ezredorvos özvegyét, aki hetven­
négy esztendős és tiz éve elmebajos, pár 
nap előtt kiszöktették a tébolydából. 
A szöktetést az özvegy veje és egykori 
gyámja, Brunner Károly aradi vámhi­
vatalnok vitte véghez, akit az árvaszék 
különféle okok miatt megfosztott a 
gondnoki állástól és utasította, hogy az 
özvegy százötvenezer koronás vagyonát 
szolgáltassa át az uj gyámnak. Brun­
ner ekkor igen eredeti módhoz fordult, 
megjelent a tébolydában és kiszöktette 
a sir szélén álló öregasszonyt, eldugta, 
s most senkinek sem hajlandó megmon­
dani, hogy miféle czéljai lehetnek az 
elcsapott gyámnak a gazdag anyóssal!

Özvegy Téglási Gáborné tiz év óta 
elmebajos. Hatvannégy éves korában 
őrült meg, bekerült a Lipótmezőre és 
százötvenezer koronás vagyonának 
gondnokául leánya férjét, Brunner 
Károly aradi vámhivatalnokot nevez­
ték ki. ő kezelte a vagyont, mely kész­
pénzből és értékpapírokból állott. A 
vérbeli rokonok nem i/> szemmel néz­
ték Brunner gazdálkodását s mikor 
pár hónap előtt meghalt Brunner fele­
sége, kérték az aradi árvaszéktől, hogy 
mozdítsa el a gondnokot, akinek most 
már, hogy a felesége meghalt, semmi 
köze sincs a famíliához. Az árvaszék 
helyt adott a kérelemnek, a gondnok 
megfelebbezte az elmozdítást a közigaz­
gatáshoz, amely azonban szintén a vér­
beli rokonoknak adott igazat és Laka­
tos Gyula nagyváradi lakost nevezte 
ki Téglásiné gondokául.

Lakatos Gyula ekkor ügyvédje, Ha­
lász Lajos országgyűlési képviselő kí­
séretében megjelent Aradon, hogy át­
vegye a gondnokolt vagyont. Ekkor 
meglepő felfedezésre jutottak. A száz- 
ötvenezer koronának csak a felét talál­
ták meg és még valami hiányzott: 
vagyonleltár. Lakatos Gyula termé­
szetesen nem vette át a rendetlen örök­
séget, hanem jegyzőkönyvet vett fel az 
esetről és az aradi polgármesternél be­
jelentette, hogy eltűnt a leltár, a tör­
vényszéknél pedig bünfenyitő feljelen­
tést tett, hogy hiányzik a vagyon egy 
része. Épp a fele van meg annak az 
összegnek, melyről a rokonoknak és az 
ismerősöknek biztos tudomásuk van.

Pár nap előtt Brunner Károly, az 
elmozdított gyám feljött Budapestre s 
a rendőrségen járt, ahol útlevelet pró­
bált váltani — Amerikába. Ugyanek­
kor Halász képviselő a következő névte­
len levelet kapta:

Nagyságos képviselő ur!
Tudja-e ön, hogy Bruner Károly, az 

elmozdított gyám pár nap óta Buda­
pesten időzik. Két czélból. Először 
azért, hogy Amerikába útlevelet vált­
son. Másodszor azért, hogy kiszöktes­
se a tébolydából anyósát, a hetvennégy

THE ORIENTÁL
A Keleti BanK

BANK
182-184 BROADWAY, fiók a Bowery és Grand Street sarkán, NEW YORK

Tőke és felesleg $1,850,000
lÜÍ East.« Hewirr, Cailis J. Day aklnökök -

Gm W Akams „énztirn. R R Estabrook, helyettes pénztáros
’ pau , Leopold Friedrich, a külföldi osztály vesetője

SZÍVÉLYESEN MEGHÍVJUK ÜZLETI ÖSSZEKÖTTETÉSRE 
KÜLFÖLDI PÉNZEKET VESZÜNK ÉS ELADUNK S, UTAZÓK SZÁMARA HITELLEVELEKET FOLYÓSÍTUNK

IMPORTÁLÓ KERESKEDŐKNEK ÜZLETI HITELT BIZTOSÍTUNK 
__________________ VÉSZÜNK ÉS ELADUNK MAGYAR ÉS OSZTRÁK ÉRTÉKPAPÍROKAT.

éves Téglásinét, valahol elrejtse és vég­
rendeletet Írasson vele, melyben magá­
ra irat mindent. Jó lesz, ha résen lesz. 
Brunner nem tud belenyugodni, hogy 
a vagyont kivették a kezéből, ő ugyan­
is egy óriási pech áldozata. Ha vélet­
lenül nem a felesége, hanem az anyósa 
hal meg, akkor most minden pénz az 
övé lenne.

Egy jóbarát.
Halász Lajos, amint megkapta a le­

velet, azonnal telefonált a lipótmezei 
tébolyda igazgatóságának, értesítette 
őket, hogy vigyázzanak, mert Brunner- 
nek többé semmi közi* az öreg asszony­
hoz, elmozdították gyúrni állásától és 
nincs joga, hogy kivigye a tébolydából 
az ezredorvos özvegyéi. Egyszersmind 
jelentette, hogy az uj gyámot kirende­
lő végzést azonnal, ajánlottan elküldi 
a tébolydaigazgatóság czimérc.

Daczára a nyomatékos bejelentés­
nek, az előzetes figyelmeztetésnek, 
Brunner Károly mégis sikeresen ke­
resztülvitte tervét. Későn este megje­
lent a Lipótmezőn, zárt kocsin, jelent­
kezett a gondnok előtt, aki úgy ismerte 
Brúnóért, mint aki gyámja Téglásiné­
nak. Fogalma sem volt róla, hogy már 
el van mozdítva. Brunner igen izga­
tottan beszélt, azt mondta, hogy az 
egész família óhajtja Téglásiné kisza­
badítását, itt is vannak, kint várják a 
kocsiban, nem akarják, hogy az öreg 
asszony, akinek oly kevés napja van 
hátra, a tébolydában haljon meg. A 
gondnok nem látott semmi gyanúsat a 
dologban, átadta az álgyámnak a bete­
get, akit beültettek a zárt kocsiba és 
megszöktették. Hogy hová vitte, mit 
csinált Brunner Károly a hetvennégy- 
éves anyóssal, senki sem tudja. A 
vérbeli rokonok most kétségbeesetten 
rohannak fühöz-fához, keresik az öreg­
asszonyt, futnak utána, de nem tudják 
megtalálni. Brunner Károly megta­
gad minden felvilágosítást, azt feleli 
mindenkinek, hogy azt tesz az anyósá­
val, amit akar, sekinek semmi köze hoz­
zá. A titokzatos szöktetési ügyben Ha­
lász képviselő a belügyminiszterhez for­
dult oltalomért.

Kedd, október 29.

Jós. Pokorny
! 227 AVE. A. NEW YORK.

i Hazai czlmbalmok, czlte- 
rák a mis hangszerek, kö­
tik és zenelskolík min­
den hangszerhez, nemkü­
lönben hazai 6rik és ék­
szerek, könyvek, tajték- 
iruk stb. Üzletemben kap­

hatók.

KÉRJEN ÁRJEGYZÉKET

PITTSBÜBGI IRODÁNK MEG­
BÍZOTTJAI.

ERPF ARTHUR................................... Pittiburg, Pa.
LENGYEL SÁNDOR..........................Pittsburg, Pa.
BODACS SÁMUEL ................................Rankin, Pa.
SZAVK6 ANDRÁS......................... Homestead, Pe,

BENCZE JÁNOS ur

PASSAICON, N. J. képviseli a BevindorlöL 
Előfizetési dijak felvételére és nyugtázására 
fel van Jogosítva. Melegen ajinljuk őt passald 
honfitársaink pártfogásába.

HUNFALVY HUGO
Hites ügy véd és jogtanácsos, 

— közjegyzői hivatal. — 
Iroda a főpostával szemben. 

231 BROADWAY New York City.

PARTOS PÁTI KAJA
IGAZI MAGYAR GYÓGYSZERTÁR 

160 Második Avenue, 10-ik utcza sarkin, 
NEW YORK.

Telefonszám: 428i> Orchard. 
Orvosságokat magyarországi módszer 

szerint készít.
Telefon utján is megrendelhetők. __

PÁRTOS CREAM 
Kgy tudományos arezböréltető, táplálja 
az arezbört s megakadályozza a ránezok 

és vonások képződését.
35 centes, 65 centes és 1 dolláros 

tégelyekben.
Llllomsrappan, öfájái elleni porok, 
bajuszkötok a legnagyobb választékban 
POSTA UTJÁN IS MEGRENDELHETŐ. 
Sérvkötök él sebészeti szerek jutányosán 

ka; i.atók.

MOLNÁR KAROLY
Cleveland,0. 2747 E.79. st. alatti legmoder- 
nebbul berendezett szalonját ajánlja hon- 
ntársai pártfogásába. Pompásnál pom- 
pásabb italok, tüzes magyar borok, kittt- 
nő szivarok, billiárd, ku&llzd, stb. állanak 

a közönség rendelkezésére.
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Egri Csillagok.
REGÉNY ÖT BÉ8ZBEN.

Irta: Gárdonyi Gémi.

I Huszonegyedeik folytatás.)
— Mi az?
— ,.Az a fö, hogy ne féljen az ember

sohase.“
— Ez jó, — szólt Tinódy, — de igy 

bizony mezítlábas a gondolat. Megáll­
jotok csak.

\z állát a kezére támasztva nézett
.rn elé. A többiek hallgattak. Egy 

■ n z múlva felragyogott a szeme, és igy 
v;/.,It: Ha félsz, nem élsz!

— Helyes! — kiáltotta Gergely.
Tinói 1 y heleütötte a ludtollat az ab- 

,:k szélén álló fakalamárisha, és felraj­
zolta a kardigét.

Meg egy kard volt ottan meztelen. A 
; >ollóénak a párja. Azt Gergelynek 
adta Mekcsey.

— Hát erre mit írjunk? — kérdezte 
Tinódy. — Jó lesz-e ez, hogy: Bor- 
:missza Gergely, szaporábban nyer-
gvlj!

— Nem, — felelte Gergely a fejét 
ázva. — Nekem nem kell vers, csak 
-v szó. Abban az egy szóban benne 
,:1n minden vers és minden gondolat. 
Ezt írja rá Sebők bátyám: A hazáért!

VI.

Az ötödik napon betoppant Dobó. 
Niui’v örömmel fogadták, s mióta a ház 
ara rabul (-sett, évek óta ez volt az első 
alkalom, hogy felrakták az asztalra az 
arany és ezüst edényeket. A házat va­
lami szokatlan derültség sugározta be.

Az asszony mindamellett félgyászbau 
és ékszer nélkül jelent meg az asztalnál, 
es érdeklődéssel hallgatta a híreket, a 
miket Dobó Bécsből és az országban le­
vő urakról tudott.

Mert hogy abban az időben nem vol­
tak hírlapok, csak levelek utján, meg 
egy-egy ilyen vendégtől lehetett meg­
tudni, mi történik a világban s az úri 
családok fáján melyik ág törik le, me­
lyik hajtott bimbót.

(’sak egy ember neve nem fordult 
elő sokáig a beszélgetésben: a ház uráé. 
Nem lehetett az örökké vérző sebhez 
nyúlni, inig maga az asszony nem kezd­
te meg.

— Hát az én szerelmes uramról hal­
lott-e valamit kegyelmed? — szólt vég-

az asszony, mikor a cselédség eltaka­
rodott az ebédlőből.

I >h. hogy elnedvesedett a szem! Oh, 
mii von felleg ereszkedett ettől a kérdés­
től a szobára!

Dobó a fejét rázta:
— Míg ez a szultán meg nem hal, azt 

hiszem, nem szabadulhat ő haza.
Nyers őszinteséggel volt ez kimond­

va^ de abban az időben úgy mondták ki 
az emberek a gondolatukat, amint a fe­
jükben megszületett.

Hogy erre az asszony arcza elborult, 
Dobó boszusan szólott:

— De hát meddig akar élni? Az 
ilyen zsarnokok nem szoktak tisztes 
vénségben kimúlni!

És vigasztalan tette hozzá:
— Ha valami hasát rabul lehetne ej­

teni, kicserélnék érte.
Az asszonv tagadóan ingatta a fejét.
— Nem hiszem, Dobó uram. Az én 

uramat nem kincstári szerzeménykép- 
pon tartják fogva, hanem mint az orosz­
lánt szokták: mert félnek tőle. Igér- 
tvm én már érte mindent, folytatta 
busán, — azt mondtam: vegyék el min­
dén birtokunkat, ami a Dunán túl van, 
vegyék el minden arany és ezüst mar­
hánkat, s még ezenkívül odafizetjük 
minden évben adóul minden jövedel­
münket. A basák zsebreteszik, ami 
pénzt küldök, a szultán meg nem is felel
nekik. ,
_Vagy hogy elő se mernek vele ho­

zakodni.
— Nem lehet onnan másképpen ki­

szabadulni? — kérdezte Mekcsey.
Dobó felelt rá:
_A Héttoronyból? Sohse hallottál
Héttoronyról, öcsém?
— Hallottam biz’ én, de azt js hallot- 

im, hogy semmi se lehetetlen, ha az
nber nagyon akarja.
— Édes* Mekcsey uram, — szólt az 

.szónv, — gondolhatja-e, hogy n 
ram,‘meg az ő árván maradt családja 
un akarja nagyon? Nem jártam-e ér- 
■ a királyasszonynál, a barátnál, a bu­
li basánál? Nem csnsztam-e föl tér- 
■n mé<r Ferdinánd királyhoz is? Meg 
. mertem írni ezt az én boldogtalan
no ni no lj

g hogy erre az asszony sírva fakadt, 
as hallgatással néztek rá.
Azonban az asszony letörülte kony- 

veit és TinMyhoz fordult.
— Sebők deák, — mondotta mosolyt

erőltetve az arczára, — könnyekkel ven­
dégeljük-e a házunk urait? Nosza, ve­
gye elő a lantot, és amiket az uram sze­
retett hallani, — szólt, nj könyeket 
törülve le a szeméről, — csak azokat, 
Sebők deák. Behunyjuk a szemünket, 
mig kegyelmed énekel, és azt képzel­
jük: ő is közöttünk ül.

Három év óta nem pendült meg itt 
ebben a házban a Sebők deák lantja. A 
fiuk már előre felvidámultak az enge- 
delemtől.

Sebők deák kiment a szobájába, és 
elővette a gitárszerii hangszert.

A Judit asszony históriáját mondta 
el csendes elbeszélő hangon, miközben 
ujjaival a dallamot verte hozzá.

Ez jó vigasztalás volt, Holofernes- 
ben mindenki a szultánt értette, de haj, 
hol van Judit asszony, aki elpusztítaná 
őt a föld színéről!

Azonban mikor az ének közepére éri, 
egyszer csak megváltozott a dallam az 
ujjai alatt, s mélyen búgó lágy hangon 
ilyen énekbe fogott:

Sírva veszékel most szegény Magyarország,
Mert tőle távozék hangosság, vigasság
Belőle kikele sok fényes gazdaság
És fogságba esék sok fényes uraság.

Az asztalnál ülőkön fájdalmas bor­
zongás futott végig.

Dobónak is kicsordult a köny a sze­
méből.

— Folytathatom-e, — kérdezte es.iő 
hangon Tinódy.

Az asszony a fejével beleegyezően in­
tett.

Tinódy aztán elénekelte, hogyan ej­
tette hálóba Bálint urat a török, ho­
gyan vitte rablánczon magával először 
Nándorfehérvárra, azután Konstanti- 
nápolyba.

A hangja fájdalmas suttogássá vál­
tozott, mikor az ének végére ért:

Fohászkodik mostan sok gyakor sírással 
Asszony-feleségöd az két szép fiaddal,
Mert ők élnek mostan az nagy árvasággal.
Sok szomorúsággal, gyámoltalansággal, 
örömök sehol sincs te jó szolgáidnak,
Kik szívvel szeretnek, gyakran fohászkodnak, 
Egynéhány közülök tétova bujdosnak,
Ha megszabadulnál, mégis sokan várnak.

Itt már maga a lantos is elfuladt a 
sírásban. Mert hiszen ő volt az a této­
va bujdosó szolga, aki legjobban siratta 
az ő urát.

A két gyermek az anyjára borulva 
zokogott, s az anya mind a kettőt átölel­
ve kiáltotta:

— Nincs árvább, elhagyottabb ná­
lunknál a földön!

Egynéhány perez telt igy el a szomo­
rú házban, aztán Dobó szólalt meg tom­
pa, keserű hangon:

— Miért nem vagyok én szabad em­
ber! Ila egy esztendőmbe kerülne is, 
lemennék oda abba a városba, legalább 
megnézném, hogy csakugyan olyan 
erős-e az a börtön?

— Én szabad ember vagyok, — szólt 
Mekcsey felállva, — és esküszöm a 
Mindenhatóra, hogy lemegyek! Le 
én! És, ha lehet, az életem árán is ki­
szabadítom Török Bálintot!

— Veled megyek, — szólt Gergely 
felállva, — veled tartok minden vesze­
delmen át az én uramért, atyámért!

— Anyám, — szólt megrázkódva az 
ifjú Török János. — Itthon marad­
jak-e, mikor van ember, aki az apám 
szabaditására indul?

— őrültség! — szólt sápadtan az öz­
vegy.

— Ha őrültség, ha nem őrültség! — 
felelte Mekcsey kitüzesedve, — én amit 
mondtam, megteszem.

— Én is veled megyek, — szólt rövi­
den Tinódy. — A karom béna, de ta­
lán az eszemmel használhatok.

— Mit akartok, — beszélt újból az 
özvegy. — Amit két király, meg egy 
királyi vagyon nem tudott megtenni, 
ti megtehetitek-e?

— Jól beszél asszonyunk ő nagysága, 
— szólt Dobó a nyugodtságát vissza­
nyerve. — Itt se pénz, se mesterkedés 
nem használ, csak egyedül a szultán jó­
akarata oldhatja meg a bilincset.

— De ha az a jóakarat sohase jön 
meg? — pattant vissza Mekcsey.

VII.

Másnap 'Dobó tovább ment. Nem 
marasztották, mert tudták, hogy rövid­
re van szabva minden ideje. Mekcsey 
még ott maradt.

Behívta a szobájába Gergelyt, és igy 
szólt:

— Megvártam, hogy alszunk egyet 
erre a tegnapi beszélgetésünkre. Nem 
magamért, mert én akármennyit al­
szom is arra, amit gondoltam, én leme­
gyek a török földre.
_Én meg veled tartok,.— felelte

Gergely határozottan.

— Elvégre is itthon most nincs há­
ború, aztán ki tudja, nem találunk-e 
valami egérlyukat?

— Ha felsülünk is a vállalattal, nem 
lesz okunk szégyenleni.

— Tinódyt eívigvük?
— Amint gondolod.
— Hát Jancsit?
— Nem ereszti azt el az asszonyunk.
— Hát akkor ketten megyünk. Ti­

nódyt hagyjuk itthon. Az öreg nem 
bírja a kardot, sem a lovaglást.

— Amint gondolod.
— Meg aztán mi a fejünkkel ját­

szunk. Az öreget kár lenne a halál út­
jára vinni. Ő a legtöbbet érő embere« 
közül való most az országban. Az Is­
ten is azt akarja, hogy ide-oda kóborol­
jon, és éleszsze a szivek kialvó füzét. 
Ez az ember a nemzet leikéből kizengö 
fájdalom.

Az ajtót Török Jancsi nyitott rájok. 
Lovagló ostor volt a kezében, és 
szarvasbőrsalavári sárgállott rajta. A 
fején széles karimája debreczeni posz­
tósüveg. A lábán sárga csizma.

Mekcsey mintha egy elbeszélést foly­
tatna, csak éppen rápillantott Jancsira, 
aztán nevetve szólott:

— Az ám: a vörös nyúl házasodik!
És Jancsira tekintve, magyarázóan 

mondta:
— Nem ismered, akiről beszélünk, de 

talán Gergely már emlegette.
— Kit? — kérdezte Jancsi érdeklődés 

nélkül való hangon.
— Fürjes Ádámot.
— És kit vész el? — kérdezte Gergely 

mosolyogva.
— Egy fakezü vén embernek a leá­

nyát.
Gergely arczából egyszerre elszállott 

minden pirosság.
— Cecey Évát? — kérdezte csaknem 

kiáltva.
— Azt, azt. Ismered talán?
Gergely elkövült arczczal nézett 

Mekcseyre.
— Ne komédiázzatok tovább, — szó­

lalt meg Jancsi a lábaszárára csapva 
az ostorral. — Nem erről beszéltetek 
ti mostan. Azt gondoljátok, gyerek va­
gyok? Nem vagyok gyerek több„é. Ezen 
az éjszakán nem aludtam. Van olyan 
gyümölcs, amelyik egy éjjel érik meg. 
Én az éjjel férfiúvá érlelődtem.

— Hát elbocsát édesanyád? — kér­
dezte Mekcsey.

— Nem szóltam neki, de az mindegy. 
Hunyadon igazítani valók vannak a 
várban. Azt mondom, hogy bízza én 
reám.

— Ez jó gondolat! — szólt Mekcsey. 
— Eszerint indulunk.

— Akár még ma. Én arra öltöztem.
Megálljatok, — szólt Gergely még 

mindig halaványan, — te valamit emlí­
tettél az imént, Pista. Igaz-e az, vagy 
csak úgy hirtelen koholtad?

— Amit Fürjesről mondtam?
— Az.
— Igaz. Maga az anyja dicsekedett 

vele, hogy a királyné hadnagyához ad­
ja feleségül.

Gergely most már vörös volt, mint a 
czékla. Az erek duzzadoztak a homlo­
kán.

— Mi lelt? — kérdezte Jancsi. — 
Ismered talán?

Gergely a szinéből kikelten járt fel 
és alá a szobában.

— Hogyne ismerném, hiszen ő az én 
Évám!

— A te Évádat veszik el? — kérdezte 
bámulva Jancsi.

— Azt. De én nem hiszem.
És Gergely dühösen, szinte toporzé- 

kolva kiáltotta:
— Megölöm a bitangot!
Mekcsey a saját nyugalmával akarta 

csillapítani.
•—Megölöd. De hátha a leány sze­

reti?
— Nem szereti!
— Gondolod, hogy kényszerítik?
— Bizonyosan!
— És te szereted?
— Kisgyerek-korom óta.
— Akkor, — mondotta Mekcsey, — 

valamit kell tennünk.
És felkönyökölve folytatta:
— De ha teszünk is valamit, te nem 

veheted el. És hátha mégis összebarát­
koztak?

— Hogy gondolsz ilyet, — felelte 
Gergely.

— Leveleztetek?
— Hogy leveleztünk volna! Van én 

nekem szolgám, hogy ide-oda járassam?
Mekcsey megint vállat vont.
A tornáczon szapora kopogás hallat­

szott.
Török Jancsi az ajtóhoz .ugrott, és 

megfordította benne halkan a kulcsot.
A következő perczben lecsattant a ki­

lincs.
Jancsi csendet intett.
Mert az öcscse volt a kopogó, e nem

akarta, hogy tudjon valamit az ő elha­
tározásáról.

VIII.

Izabella királyné Gyaluban telelt, s 
még a tavasz is ott érte.

A két ifjú: Gergely és Mekcsey har­
madnapra Gyaluban volt. Török Jan­
csi nem kisérte el őket, nehogy az anyja 
megsejtse az összebeszélést.

Törökné mindössze annyit tudott, 
hogy Gergely elment Mekcseyvel a Fer­
dinánd hadába, és hogy ezt a nyarat a 
katonák közt tölti, Demeterkor pedig 
visszatér.

Azonban az ifjak terve akkor már 
megvolt szőve. Abban állapodtak meg, 
hogy Gergely megtudja: szereti-e a 
leány, vagy nem? Ha szereti, Gergely 
nem tehet egyebet, csak azt, hogy bú­
csút mond az álmainak. Ha pedig nem 
szereti, akkor Gergely, mintha ott se 
járt volna, eltűnik, Mekcsey pedig csúf­
fá teszi Fürjest, ugv hogy ne legyen 
Erdélyben leány, aki kedvet kapjon 
hozzámenni.

Ha aztán Gyaluban végeztek, a há­
rom ifjú Hunyadon találkozik, s indul­
nak Konstantinápolyira.

A határig lóháton mennek. .Jancsi 
magánál tartja azt a pénzt, amit a vár 
tatarozására szántak, s még azonkívül 
is amennyit lehet, hogy ha kell, pénzzel 
is dolgozhassanak. Azután a határról 
vagy7 derviseknek, vagy kereskedőknek, 
vagy koldusoknak öltözve gyalog utaz­
nak tovább, hogy a rablók és a kóbor tö­
rök katonai csapatok ereje mellett el­
csúszhassanak. Akár sikerül a Bálint 
ur kiszabadítása, akár nem, két kón^p 
alatt megfordulnak, de talán előbb is, 
és Törökné nem fog nyugtalankodni a 
fia miatt.

A két ifjú este érkezett Gyaluba. 
Mindössze egy szolga kisérte őket, akit 
Mekcsey Debreezenben fogadott fel. 
Mátyásnak hívták a legényt. Csikós 
volt azelőtt a Hortobágyon.

Hát az ment utánuk azon a kis de­
res török lovon, amelyet megtartott az

— Nem, — mondotta komoran. — 
Az én üdvösségemet nem vetem ilyen 
könnyen a hátam mögé. Egy nap nagy 
idő. Arra gondoltam, hogy én. itt ma­
radok, te pedig felmégy a kastélyba és 
ott leszel a vendégek között.

— És ha kérdeznek?
— Nem hizott-e meg Cecey? «A fő az, 

hogy a leánynyal találkozzál, és meg­
tudd, hogy a szive szerint választotta-e 
Fürjest? De ez lehetetlen, — szólt 
Gergely az izgalomtól kimerültén.

— Hát jó, — felelte Mekcsey, — fel­
megyek a kastélyba, és beszállok a Ma- 
tyival együtt, ha ugyan elfogadnak.

— Megmondod, hogy Cecey hitt. Az 
öregnek elvégre az életét mentetted 
meg.

— Az bizonyos. Magam is azt gon­
dolom, boga- akármilyen orczával fogad 
is, a vége az lesz, hogy beszállok a kas­
télyba. és szólok a leáuynyal. Ha lehet
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Mindjárt az első háznál megszólítot­
tak egy parasztot, hogy nem adna-e 
szállást?

A paraszt, nagysüvegü oláh volt, de 
valami keveset tudott magyarul. Cso­
dálkozva rázta a fejét, és a fejével 
együtt nagy fekete süvegét:

— Nem a lakodalomra jöttetek-e, 
hogy hozzám akartok szállni?

— De éppen arra jöttünk, — felelték 
egyszerre mind a ketten.

— Hát ha arra jöttetek, — mondotta 
a paraszt, — miért nem szálltok a kas­
télyba ?

A két fin összenézett.
— Én, — mondotta Gergely, — nem 

szállók oda, mert megbetegedtem az 
utón.

S valóban halavány volt, mint a]»i 
beteg.

— Csak a társam száll oda, — foly­
tatta — és ha az első szobád üres, meg­
fizetem.

A fizetés szóra megszűnt az oláhban 
a csodálkozás: készséggel nyitott kaput 
a lovaknak.

— Hát nem késtünk el a lakodalom­
ból? — kérdezte Mekcsey.

— Hogy késtetek volna el szép ur- 
fiak, — felelte a paraszt, — avagy nem 
tudjátok-e, hogy holnapután lesz az es­
küvő?

Mikor a két ifjú magára maradt a 
szobában, Gergely elcsüggedten nézett 
Mekcseyre:

— Azt hiszem, későn jöttünk.
— Magam is azt gondolom. De talán 

mégis lesz egynapi időnk. Mihez fog­
junk?

Gergely leült egy rossz szalmaszékre, 
és tanácstalanul nézett maga elé.

Mekcsey az ablakhoz állott, és a zöl­
dülni kezdő orgona bokrokra bámult.

— Azt tartom, legjobb lesz, ha vissza­
megyünk, — szólt végre megfordulva. 
— Egy álommal kevesebb, egy tapasz­
talással több.

Gergely felkelt.
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még ma, ha nem lehet, akkor holnap. 
De nem jöhetnél-e velem valamikép­
pen? Talán mintha inasom volnál?

— Keni. Ha a leány azt mondja, 
hogy erőltették, akkor jobb, ha nem 
tudják, hogy itt vagyok.

— Alikor én Fürjest felpofozom!
— Addig ne tégy, semmit, mig a 

leánynyal nem beszéltél. Akkor jer 
vissza azonnal, és majd meglátjuk, mit 
cselekedhetünk!

Az oláh asszony puha ágyat vetett 
Gergelynek, és orvossággal, vizes ken­
dővel kínálta. Hanem biz’ a beteg se le 
nem feküdt, se virágfőzetet nem ivott, 
se kendőt nem tett a fejére, csak fel és 
alá toppogott a szobában, és nagyokat 
ütött az öklével a levegőbe.

(Folytatása következik.)

RÁKOSIT Z. 

Irta: Bródy Miksa.

ört-g vagy már és magányos éjszaká­
kon csillogó fehér szálak lopóznak kék 
fürleid közé. Vége a romantikának, 
az ibolyaszin látásoknak; eltünedeznek 
az ezüsthamvas mesepaloták, a lilasze­
gély ü hegyek, a borostyanszinü felhők 
és a vérpiros ég.

Szürke minden, még az ég is szürke 
és ha felriadsz álomtalan álmaidból, 
hideg patkányujjaival megczirógat, ki­
csiny hegyes fogaival végigcsokol és pi­
ros szemével rád tekint Rakonitz.

Aztán nem pislog a szemével, hanem 
mindig, mindig csak nyitva tartja azt 
és boszantó mereven néz téged. X égül 
ordít egyet. Nincs rémesebb ennél .az 
ordításnál, mert felismered a te saját 
hangodat. Hallod a t.e állati hango­
dat, amelyet még sohasem hallottál.

Felébredsz. Reszkető kézzel letörlőd 
homlokodról a fehér vércseppeket, a 
vánkosokkal eltakarod az arczodat, 
hogy ne lásd a fekete, a boszantó, a 
nagyfej ti életet, ne lásd többe Rakoni- 
tzot, aki verizmusba öli haldokló fantá­
ziádat. Hiába!

Nemrég nappal is láttam. Az ut- 
czán. Sima volt a homloka, szép piros 
az arcza, hófehér a szakálla. A koldu­
ló rikkancsok közt hatosokat osztoga­
tott szét. Engem nem ismert meg és 
jóságosán nézett rám kék szemével.

Harmincz évvel ezelőtt másképpen 
láttam.

Az apám aznap nem ment hivatalba. 
Csak az anyámmal izentette, hogy csa­
ládi ügyek vannak. Egyedül marad­
tam vele otthon. Szerettem volna már 
leszaladni az udvarra, de nem mertem 
az apám miatt, aki haragosan járt fel 
s alá a szobában.

Nem volt szép sima az arcza, mint 
máskor. Ma nem borotválkozott. Egy­
szer megcsókolt s kemény veres szakál­
la felkarczolta az arczomat. Valami 
eszébe juthatott, mert hosszasan reám 
nézett, aztán megint járkálni kezdett a 
szobában.

Egy óráig ülhettem félve, szomorúan 
a sarokban, valami rongygyal játsza­
doztam, és formáltam emberi alakká. 
Ugv emlékszem, akkor Miranda volt 
az ideálom, a Sycorax boszorkány-szi­
getére vetett király leány.

Egyszer csak igv szólt hozzám az 
apám:

— Lajoska, vedd fel a czipődet.
Csak ünnepnapon szabadott a czipőt 

felöltenem, pedig a mi utczánkban szú­
rós kavicsok voltak és bizony sokszor 
megsebezték meztelen talpamat. De 
az apám szegény póstahivatalnok volt 
s a fizetéséből nem futotta a számomra 
hétköznapi czipőre is.

Eldobtam Mirandát és dobogó szív­
vel futottam be a szobába, ahol a szek­
rény mögötti sarokban egy pár fényes 
czipőcske állott, öt perez alatt készen 
voltam. Aztán elmentünk hazulról.

Az utcza szép volt, mert tavaszi nap­
sugarak verődtek vissza a kicsiny abla­
kokból s a kerítések tövében gyenge fü 
zöldült ki. A város szivébe igyekez­
tünk és mennél tovább mentünk, annál 
több emberrel találkoztunk. A piaczon 
mozgalmas és vidám volt az élet, mert 
ott laknak a gazdagok és szép nagy leá­
nyok sétálgatnak a fehér kövü utón ne- 
velőnöikkel.

Az apám fogta a kezemet, de szeret­
tem volna előre futni, hogy szabadon 
ugrálhassak, tánczolhassak. Szerettem 
volna megsimogatni az ablakokból le- 
verödö biborfényt, megezirógatni a 
nagy leányok szép ruháját, megbámul­
ni a boltosokat, akik kiállottak a bolt­
ajtó elé és nyájasan köszöntgettek 
jobbra-balra.

Egy kapunál befordultunk. Furcsa 
ház volt. Nem volt udvara, mint a mi 
házunknak és úgy éreztem, hogy ebbeu 
a házban én nagyon elhagyatott és bol­
dogtalan volnék. — Hol játszanak itt

a gyermekek? — kérdeztem magam­
ban, amikor a hideg, szeles lépcsőkön 
felfelé haladtunk, — itt nincs fakerí­
tés, amelyre fel lehet mászni és távoli 
országokba vonatkozni. Nincs lombos 
eperfa, amelynek ágain hajóskapitány 
a kis fiú és körülhajózza a nagy tenge­
reket !

Egy fényes, barna ajtó előtt megál- 
lottunk s az apám becsengetett. Még 
mielőtt valaki kinyitotta volna, én ki- 
betüztem a felírást, amely az ajtóra 
szegezett táblára volt vésve arany írás­
sal.

„Rakonitz köz- és váltóügyoéd.“
Egy szőke fiatal ember nyitotta ki az 

ajtót és beeresztett bennünket.
— Itthon van az ügyvéd ur? — kér­

dezte apám.
— Itthon van, — felelte a szőke s be­

vezetett minket egy nagy, világos szo­
bába, ahol még két másik ifjú ült zöld 
tetejű asztaloknál és görnyedt háttal 
irt fehér papírlapokra.

— Milyen ügyben? — kérdezte a sző­
ke.

— A Breier kontra Fehér-ügyben, — 
felelte az apám.

A Fehér szóra, mert engem is igy 
hívtak, ránéztem apámra s láttam, 
hogy az arcza halotthalavány.

— Pénzt hozott? — kérdezte a szőke. 
— Hoztam tiz forintot.
Az írnok megcsóválta a fejét, egy 

szekrényből kék papirosomét húzott ki, 
abban keresgélni kezdett s egy sárga, 
hosszú papírlapot vett ki onnan.

— Tessék ezzel a írással azon az aj­
tón bemenni az ügyvéd úrhoz.

Apám megfogta a kezemet. Az övé 
egészen hideg volt és reszketett. Be­
léptünk az ügyvéd úrhoz.

Eleinte nem volt olyan félelmes. Ki- 
csiny szürke-szeme szúrósan nézett re­
ánk j aztán felkelt az asztal mellől s 
egyenesen az apám elé lépett. Ala­
csony. kövér emberke volt, fekete ba- 
juszszal, görbe lábakkal és kissé ke­
mény füllel.

Átvette a sárga papirost, gyorsan 
végigbetüzte az Írásokat és kérdőleg te­
kintett az apámra.

— Pénzt hoztam, tekintetes ügyvéd 
ur, — szólt reszketve az apám és én 
nagyon megsajnáltam.

— Ideje már. Holnapra ki van tűz­
ve az árverés a bútoraira és ha most el 
nem hozta volna, holnap elvittünk vol­
na mindent.

— Igen, igen, — szólt az apám s bó­
lintott a fejével. — Pénzt hoztam.

— Mennyit?
— Tiz forintot.
— Nagyon megijedtem, mert ebben a 

pillanatban a tömzsi fekete ember kia­
bálni kezdett.

— Mit, tiz forintot! Az ördögnek 
kell a maga tiz forintja! Hetven fo­
rinttal tartozik a ezégnek és ötven fo­
rinttal nekem. Az százhúsz forint. Ér­
ti?

— De, tekintetes ur...
A könyek a szemembe szöktek. Ilyen 

gyengének még sohasejn láttam apá­
mat, az én szigorú, kemény és jó apá­
mat.

— Ne is beszéljen, — rikácsolta az 
ügyvéd. — Akármit mond, nem foga­
dok el tiz forintos részleteket. Majd a 
bútoraiból kifutja az egész.

Nem értettem semmit az egészből, de 
éreztem, hogy valami rettenetes tör­
ténhetik, mert az apám eleresztette a 
kezemet, amelyet eddig görcsösen fo­
gott s egész testében remegni kezdett.

— Na! — riadt rá türelmetlenül az 
ügyvéd. .

— Nincs több, — nyöszörgőit apám. 
— Ha agyonüt, ügyvéd ur, sem tudok 
többet adni. De a bútoraimat ne bánt­
sa!

— Alászolgája! Nine s időm magá­
val eltrécselni a napot. Vagy fizet, 
vagy árvereztetek!

Apám rátámaszkodott az asztalra, 
hogy el ne essék.

— Családom van... legyen tekintet­
tel az ügyvéd ur. Elbocsájtanak a hi­
vatalomból, ha megtudják.

— Bánom is én a maga családját, a 
maga hivatalát. Minek nősült, ha 
adósságai vannak. Azt a leányt nem 
kellett volna a maga nyomorúságához 
kötni.

Apám arcza megkeményedett.
— Ahhoz a nőhöz önnek semmi kö­

ze! — kiáltotta felegyenesedve.
A másik pillanatban ismét összegör­

nyedt s alázatos lett. Rakonitz pedig 
türelmetlenkedni kezdett.

— Na, nincs időm. Ha nem hozott 
pénzt, kérem távozzék. Érti, távozzék! 
Palotai ur! — kiáltotta a szoba ajtaját 
kinyitva, — kérem a Walter-aktákat.

Apám mozdulatlanul állt a szoba kö­
zepében s még nem akart távozni.

A kis gnóm rikácsolni kezdett:
— Takarodjék, ha mondom! Itt 

semmi keresni valója sincs! Menjen a

porontyával a pokolba. • •
Rég volt, több mint harmincz eszten­

deje s azóta az események kivesztek em­
lékemből. Csak Rakonitz maradt meg 
bennem, maradt meg éjszakáimnak. 
Sycorax esetlen, gonosz fia, a fákat ir­
tó rabszolga, a löcslábu Galibán.

Arra is emlékszem, hogy másnap az 
anyám ment el hazulról már korán reg­
gel s mire visszatért, olyan volt, mint 
egy halott. Olyan is maradt haláláig.
A bútorainkat sem árverezték el.

Hányszor álmodtam meg csúnya éj­
szakákon, amikor esőcseppek kopogtat­
tak ijesztően az ablakon, hogy Caliban 
meglepte ágyasházában Mirandát s 
nem volt jelen Ariel tündér, aki meg­
védje a varázsló fejedelem szép leá­
nyát.

Szomorú volt a mi házunk tájéka és 
sok szomorúság közt nőttem fel. Az 
apám szép vörös bajszának #sem volt 
ideje megfehéredni s az anyám haja is 
feketén takarja be most sírban pihenő 
testét.

Harmincz esztendeig maradt meg éj­
szakáimnak a löcslábu Caliban, a feke­
te bajuszu, kövér Rakonitz. Úgy za­
varta az ő kegyetlen verizmusával az 
én lilaszinü romantikámat.

ő volt a kegyetlen, a lelketlen, a 
szürke élet az én álmodásaimban, — a 
mig aztán magam is megöregedtem és 
a rettenetes éjszakán fehér szálak lo- 
póztak kék fürteim közé.

Mert találkoztam vele az utczán. És 
Rakonitz jóságos öreg ember volt, ősz 
szakállal, aki hatosokat adott szegény 
kolduló gyermekeknek.

Én meg gonosz lettem, kapzsi, rossz­
indulatú. Gyűlölőin az egész világot s 
a krajezárt a fogamhoz verem, mielőtt 
kiadom. Ha a tükörbe nézek, azt lá­
tom, hogy a hajam olyan fehér már, 
mint a Rakonitz szakálla.

Csak a lelkünk egész más: Rakonitz 
jószivü, adakozó, tékozló, én fukar va- 
gyok, gonosz, rosszmájú. Mire megha­
lunk, a világ semmit sem fog tudni ró­
lunk, a tetteinkről. Csak meghalok és 
magammal viszem a rózsaszínű fiatal­
ságomat. Rakonitz ellenben nem viszi 
a sírba az ő szürke, rikácsoló gonosz­
ságait, hanem még életében átruházza, 
majd a halála után itthagyja mások­
nak, a fiának, az unokáinak, a többi 
Rakonitzoknak örökségül.

Mert az élet, a kemény, lelketlen élet 
itt marad e földön, csak az álmok tűn­
nek el örökre a borostyánszinü felhők 
mögé.

!. BOSS
111 SECOND STREET, PASSAIC, N. J. 

Mindenféle szivarok és dohányok
— importálója. —

KÜLÖNÖSEN Jó A KOSSUTH ÉS GRÓF 
BATTHYÁNYI DOHÁNY.

Megrendelések nagyban ée kicsinyben 
vidékre is.

előkelő magyar kávéház a felső- 
városban

'393 MÁSODIK AVENUE

Tulajdonos:

GROSS EDE
__a 72. is 73. utczák között. —

— MINDENNAP CZIGÁNYZENE

Kitűnő magyar ételek és jő italok.
Pontos kiszolgál*«. 

POMPÁS BILUAPDASZTALOK.

The -STATE BANK’
AZ ÁLLAM BANKJA

378 Grand Sreet, New York City.

Elnök Richard 0. L„ alelnök Kohn Ar­
nold, másodalelnök Burckett L. Walter, 
pénztáros Voorhis A. I., alpénztáros 

Kneisel János.
Tőke, felesleg, nyeremény,

több, mint .............................. $1,000.000
Betétek több, mint ................. 16,000.000

Pénzküldeményeket elfogadnak a világ 
minden részébe.

HAJÓJEGYEK minden vonalra kaphatók.

WARADY LAJOS
Hazai peres és katonai ügyek pon­

tos elintézése.
PÉNZKÜLDÉS AZ Ó-HAZABA. 

Az összes hajóvonalak képviselője. 
HAZAK VÉTELE ÉS ELADÁSA.

magyar közjegyző 
449 S. Broad St., Trenton, N. J.

AMERIKA! MAGYAR SZÖVETSÉG.
Alakult 1S06. február 27. Cleveland, O.

A Szövetség czélja: az Amerikában élő 
magyarok testületi összetartása, anyagi 
és erkölcsi érdekeinek védelme.

Osztályok alakulhatnak Amerika min­
den magyarlakta helyén.

Aki a Szövetség tagjává akar lenni, 
írjon alapszabályokért a titkári hivatalhoz 
305 CENTURY BUILDING, Cleveland, O.

HIZSNYAI JANOS ur
Connecticut Állambeli Dinburyben fel vas jo­
gosítva előfizetések felvételére és nyugtásás* 
rL Melegen ajánljuk honatársaink jőludala-

DAYTONBAN

Ohio Államban *e kőrnyéhAn RADA LAJOS ur 

képviseli e nlev*néorl6”-L Előfizetési dijakat 

felvehet ée nevünkben nyugtázhat Melegen 

ajánljuk Radő arat honfitársaink pártfogáséba.

TRENTON LEGJOBB FOGORVOSA

Dr. J. S. MILLER
184 SOUTH BROAD STREET. 

Dicső, jő, pontos és fájdalom nélkül 
--------dolgozik,---------

the CITY BANK co
BIZTOS, ERŐS, MEGBÍZHATÓ. 

Takarékbetétek után 4 százalékot 
— fizet. —

10 AVENUE és PEARL 8T. sarkán. 
SOUTH LORAIN, Ohio.

XTbe JfríeDman print
215 BOWERY — — NEW YORK. 
Elvállalja alapszabályok i mindennemű 

nyomtatványok elkészítését.
— Kitünően felszerelt magyar nyomda.— 
Elv: Csinos kiállítás olcsó árak mellett.

THE RISING SUN
BREWING CO. fi?
CSEHORSZÁGI mődon készülő SÖR

A legválogatottabb arany árpából, 
malátából és mézharmatos cseh 

komlóból főzik.

FELTÉTLENÜL JOBB BÁRMILY 

IMPORTALT SÖRNÉL.

ELIZABETH, N. J.

E rovat alatt oly bankezégeket nevezünk me* 
amelyekhez honfitársaink bátran fordulhatnak 

pénzküldée vagy pénzbetétek czéljábőL

NEW YORK ÁLLAM.
Knauth, Nachod ée Kühne, 15 William street. 

New York.
Klee Emil, 104 Second Ave.. New Yerk.

Tiz év 6ta fennáll.
Németh János, 457 Washington street, New 

York.
Deutsch Testvérek, 319 Houston st, New Yerk.

Pénzküldés, hajójegylroda és kösjegysől hi­
vatal. •
The Oriental Bank, 182—184 Broaáway. New 

York.
Csekkontö, hitellevelek, külföldi értékpapí­

rok megvétele és eladása.
Nemzetközi Utazási Iroda és Pénzküldö Társa­

ság, Igazgató Láng József, 1496 Second Ave., 
New York City.

PENNSYLVANIA ÁLLAM.
B. Hendler, successor to A. Hendler Son A Ce. 

Cassandra.
Pénzküldemények Magyarországba és Euró­

pa bármely részébe olcsón, gyorsan és bizto­
san. Hajójegyek az összes vonalakon az óha­
zába sehol olcsóbban nem kaphatók.
First National Bank, Első Nemzeti Bank, 

Minersville.
Alaptőke $500,000.00, tartalékalap és szét nem 

osztott nyeremény $75,000.00. Elnök Charles 
R. Kear. pénztáros Harry F. Potter.
Róth József és Fiai, a Monongahela-völgyneh 

legrégibb bankháza, saját épületében, ötö­
dik Ave. és Locust st. sarkán, McKeesport. 

Pénzküldés az ó hazába gyorsan, pontosan t 
legolcsóbb árfolyam mellett. Hajójegyeladás 
az összes vonalakra a legalacsonyabb árak mel­
lett. Közjegyzői okiratokat szakértelemmel ki­
állítanak és a konzulátusi hitelesítést beszerzik. 
Czim: Jos. Roth and Sons.
Hungarian American Savings dt Trust Co^ 

Duquesnei Magyar Amerikai Takarék és 
Hitel Társulat, Duquesne.

Alaptőke és fölösleg 175,000.00 dollár. Penn­
sylvania állam legerősebb bankházainak egyike 
s az egyedüli magyar államilag ellenőrzött mar 
gyár bank Amerikában. Igazgatói és részvé 
nyesel magyarok. Fizet két százalékot csekk­
számlára, 4 százalékot betét-számlára. Pénz- 
küldés, hajójegy eladási és közjegyzői Iroda. 
Klein Jakab, magyar bank- és váltóüzlete. 1346 

Penn Avenue Pittsburg.
Megbízható pénzküldő és hajójegyelárnsitó. 

Kiállít közjegyzői okiratokat és elvállalja hazai 
ügyeknek elintézését.
Tomcsinyl József, Homestead 4« Duquesne. 
Klein Arthur, Rankin, Pa.

Hajójegyek, pénzküldés, hazai ügyek elint* 
zése.
Kail G. Árpád, Uniontown, Pa.

Amerikai és hazai ügyek elintézése. Közjegy­
zői hitelesítés. Pontos pénzküldés.

MISSOURI ÁLLAM.
The Farmer’s A Miner's Trust Company, 1 

gazdák és bányászok truszt-kompAalAj* 
Bonne Terre.

Bejegyeztetett 1890-ben. Tőke $160.606.06. 
R. R. S. Parsons elnök, F. J. Thomure alelaáh. 
F. H. Dearing titkár és pénztáros.

OHIO ALLAN.
Perczel Lajos, 532—634 Pearl Street. ClevelenA 
The Dollar Savings A Trust Co, Youngstown.

Vagyon: $1,500.000. Pénzküldée gyorsan, ol­
csón és pontosan. Pénzbetétek után 4 esés* 
lék kamatot fizet üzletvezető: Burger Bl 
Lajos.

WISCONSIN ÁLLAM.
Merchants and Savings Bank, Kereskedelmi ée

takarékbank, Kenosha.
Wisconsin állam felügyelete alatt H. B. Ro­

binson elnök. Töke $25.000. Elad hajójegyekei 
minden vonalra. Pénzeket elküld n világ bár­
mely részébe. Takarékbetéteket elfogad.

CHICAGO ÉS KÖRNYÉKE MAGYARSÁGÁNAK FIGYELMÉBE!

Dr. BOTTLIIi LAJOS
BUDAPESTI EGYETEMES ORVOSTUDOR

volt csász. és kir. katonaorvos, a magyar kir. posta-, távírda és telefon, a m. klr. állam­
vasutak és a csász. és kir. Kassa-Oderbergi vasút volt orvosa 

Jelenleg chicagói kórházi igazgató-főorvos, konzulátusi orvos, a legkülönfélébb és leg­
súlyosabb betegségeket a legtudományosabb alapon és az orvosi tudomány eddig elért 
legmagasabb színvonalán, a legjobb eredménynyel gyógyítja. Különös szakképzettség­
gel gyógyít mindenféle férfi és női betegségeket a legnagyobb TITOKTARTÁS mellett 

jótállással. — Levelekre válaszol:

Dr LOUIS BOTTLIK
420 SO. HALSTEAD STREET. Telephone Monroe 1116. CHICAGO, ILL.

MONOPOL KAVEHAZ
RUDNER és ROTH, tulajdonosok 

NEW YORK, 145 MÁSODIK AVENUE, a kilenezedik utcza sarkán 
— Kitűnő ételek és italok —

A MAGYAROKNAK KEDVENCZ TALÁLKOZÁSI HELYE 
— Szombat és vasárnap este elsőrangú czigányzene —

NEW JERSEY ALLAM. 
Rizsák János, 128 Second street, Pee sie.

Chester Frank Dyer urnák, as amerikai 
Egyesült Államok budapesti tókonzulénak Ír* 
dája Budapesten, V. Wurm-udvar 21. szám alatt 
van. A főkonzul fiumei ügynökségének írod* 
Ja: Fiume, Andr4«sy-ut 22. Magyar ameri­
kaiak, kik az óhazában nehézségekkel tálét 
koznak, forduljanak oda.

ZÁSZLÓ, JELVÉNY, MISERUHAK 
Saját készítésű legértékesebb egyleti 
zászlók, sapkák, egyenruhák, azalag és 

aranyjel vények.
Bálok és ünnepségekhez szükséges sza­

lagok és díszítések raktára.
— Jutányos árak. —

LITVAY JÁNOS
8807 Buckeye Road, CLEVELAND, O

es®®®«®®«
Charles

elnök.
Harry F. Potter

pénztárnok.

ELSŐ NEMZETI BANK
FIRST NATIONAL BANK

MINERSVILLE. PA.
Alapittatott 1864-ben. Schuykill- 

County legöregebb nemzeti 
bankja.

Alaptőke ...................  $50,000.00
Tartalékalap és szét 
nem osztott nyeremény 75,000.00 

Elfogad pénzbetéteket s a pénzt 
csekk alapján vagy szóbeli felké­
résre azonnal visszafizeti.

Pénzküldéseket a világ bármely 
részébe bank- vagy pó« tan tál vány 
utjám eszközöl.
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